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1  Pomembna 
varnostna 
navodila

Pred uporabo izdelka preberite in 
ĻġłĐŏłÿŊâ ľ½ŶŏęâŊÿ ŧł½ Ě½ŧġÞÿē½֣ !â čâ 
škoda nastala zaradi neupoštevanja 
navodil, garancija ni veljavna.

Varnost
Spoznajte te varnostne simbole

����Ed^

����Ed^֥ �d �)%��) �B) �E�U d; )W)���E� 
�Bd�U֤ %d ^d� �)]dª) �dª)� ַd� ���Uָ֣ 
^d ��)�ֿ�)�ªE�)��W) ~���� E^�E%)֣ �);)� 
�)�ªE�E^< �d ���WE;E)% �)�ªE�) ~)��d^^)W֣

�E�U d; )W)���E� �Bd�U
%d ^d� d~)^

To je aparat RAZREDA II z dvojno 
ÿŶolacÿčo ÿn ×reŶ ŶańÚÿtne oŶemlčÿtŧe.

EŶmenÿÚna napetost

SleÞÿte naŧoÞÿlom ŧ ŏpora×nÿńkem 
prÿroÚnÿkŏ

OPOZORILO!
dpoŶorÿlo  ֥^eŧarnost elektrÿÚneöa 
ŏÞara֨

Ulÿcač če namenčen opoŶarčančŏ 
ŏpora×nÿka na prÿsotnost 
pomem×nÿü naŧoÞÿl Ŷa ŏpora×o.

Nevarnost električnega udara ali 
požara!
• Preden vzpostavite ali spremenite 

Đ½ĐľńĚâ Đġēÿ ĻġŧâŶ½ŧâ֤ łâ ĻľâĻľÿÚ½čŊâ֤ 
Þ½ łġ ŧłâ Ě½Ļľ½ŧâ ÿŶĐēčŏÚâĚâ ÿŶ 
âēâĐŊľÿÚĚâ ŧŊÿÚĚÿØâ֣

• EŶÞâēĐ½ ÿĚ ĻľÿĻġęġÚĐŧ ĚÿĐġēÿ Ěâ 
ÿŶĻġłŊ½ŧēč½čŊâ ÞâŸčŏ ½ēÿ ŧġÞÿ֣ ª 
×ēÿŸÿĚġ ÿŶÞâēĐ½ ĚÿĐġēÿ Ěâ ĻġłŊ½ŧēč½čŊâ 
ĻġłġÞ ł ŊâĐġÚÿĚġ֤ ĐġŊ łġ ŧ½Ŷâ֣ !â łâ 
ŊâĐġÚÿĚ½ ľ½Ŷēÿčâ Ě½ ÿŶÞâēâĐ ½ēÿ ŧ½Ěč֤ ö½ 
ĚâęŏÞġę½ ġÞĐēġĻÿŊâ ÿŶ âēâĐŊľÿÚĚâ 
ŧŊÿÚĚÿØâ֣ d×ľĚÿŊâ łâ Ě½ łēŏŸ×ġ Ŷ½ 
ĻġęġÚ ĻġŊľġńĚÿĐġę֤ Þ½ ÿŶÞâēâĐ 
preverijo pred uporabo.

• Izdelka in dodatne opreme nikoli ne 
ĻġłŊ½ŧēč½čŊâ ŧ ×ēÿŸÿĚġ ġÞĻľŊâö½ ġöĚč½ 
½ēÿ Þľŏöÿü ŧÿľġŧ ŊġĻēġŊâ֤ ŧĐēčŏÚĚġ Ŷ 
ĚâĻġłľâÞĚġ łġĚÚĚġ łŧâŊēġ×ġ֣

• ª ĻľâŶľ½Úâŧ½ēĚâ ľâŸâ ½ēÿ Þľŏöâ 
odprtine na izdelku nikoli ne 
vstavljajte predmetov.

• !â łâ ĐġŊ ÿŶĐēġĻĚ½ Ě½Ļľ½ŧ½ ŏĻġľ½×ēč½ 
ġęľâŸĚÿ ŧŊÿÚ ½ēÿ łĻġčĐ½ Ŷ½ Ě½Ļľ½ŧġ֤ 
mora izklopna naprava ostati zlahka 
uporabna.

• �½Ŋâľÿč½ ַ×½ŊâľÿčłĐÿ ŧēġŸâĐ ½ēÿ 
Ě½ęâńÚâĚâ ×½Ŋâľÿčâָ Ěâ łęâ ×ÿŊÿ 
ÿŶĻġłŊ½ŧēčâĚ½ ĻľâĐġęâľĚÿ ŧľġÚÿĚÿ֤ ĐġŊ 
so sonce, ogenj ali podobno.

• Pred nevihto odklopite izdelek iz 
âēâĐŊľÿÚĚâ ŧŊÿÚĚÿØâ֣ 

• Ko odklopite napajalni kabel, vedno 
ĻġŧēâØÿŊâ Ŷ½ ŧŊÿÚ֤ ĚÿĐġēÿ Ŷ½ Đ½×âē֣ 

• Izdelek uporabljajte v tropskem in/
ali zmernem podnebju.

Nevarnost kratkega stika ali požara!
• ¹½ ÿÞâĚŊÿžĐ½Øÿčġ ÿĚ ġØâĚâ Þġ×½ŧâ 

öēâčŊâ ŊÿĻłĐġ ĻēġńÚÿØġ Ě½ Ŷ½ÞĚčÿ ½ēÿ 
spodnji strani izdelka.

• ~ľâÞâĚ ÿŶÞâēâĐ ŧĐēġĻÿŊâ ŧ âēâĐŊľÿÚĚġ 
ŧŊÿÚĚÿØġ֤ łâ ĻľâĻľÿÚ½čŊâ֤ Þ½ łâ 
napetost ujema z vrednostjo, ki je 
natisnjena na zadnji ali spodnji strani 
izdelka. Izdelka nikoli ne vklopite v 
âēâĐŊľÿÚĚġ ŧŊÿÚĚÿØġ֤ Úâ čâ Ě½ĻâŊġłŊ 
Þľŏö½ÚĚ½֣



4 SL

Nevarnost poškodb ali poškodb 
tega izdelka!
• ¹½ łŊâĚłĐġ ęġĚŊ½Ÿġ ęġľ½ ×ÿŊÿ Ŋ½ 

izdelek varno pritrjen na steno v 
skladu z navodili za namestitev. 
�Ļġľ½×ēč½čŊâ ł½ęġ ĻľÿēġŸâĚÿ ĚġłÿēâØ 
Ŷ½ łŊâĚłĐġ ęġĚŊ½Ÿġ ַÚâ čâ Ě½ 
ŧġēčġָ֣ ^âĻľ½ŧÿēĚ½ łŊâĚłĐ½ ęġĚŊ½Ÿ½ 
ē½üĐġ ĻġŧŶľġÚÿ ĚâłľâÚġ֤ ĻġńĐġÞ×â 
½ēÿ ńĐġÞġ֣ !â ÿę½Ŋâ Đ½ĐľńĚġ Đġēÿ 
ŧĻľ½ń½Ěčâ֤ łâ ġ×ľĚÿŊâ Ě½ łēŏŸ×ġ Ŷ½ 
ŧ½ľłŊŧġ ĻġŊľġńĚÿĐġŧ ŧ łŧġčÿ ÞľŸ½ŧÿ֣

• Izdelka ali kakršnih koli predmetov 
nikoli ne postavljajte na napajalne 
Đ½×ēâ ½ēÿ Þľŏöġ âēâĐŊľÿÚĚġ ġĻľâęġ֣ 

• !â łâ ÿŶÞâēâĐ Ļľâŧ½Ÿ½ Ļľÿ 
temperaturah pod 5°C, ga 
ľ½ŶĻ½Đÿľ½čŊâ ÿĚ ĻġÚ½Đ½čŊâ֤ Þ½ łâ 
njegova temperatura dvigne na 
sobno temperaturo, preden ga 
ŧĐēġĻÿŊâ Ě½ âēâĐŊľÿÚĚġ ŧŊÿÚĚÿØġ֣ 

• Deli tega izdelka so lahko izdelani 
iz stekla. Ravnajte previdno, da se 
izognete poškodbam in poškodbam.

Nevarnost pregrevanja!
• �âö½ ÿŶÞâēĐ½ ĚÿĐġēÿ Ěâ Ě½ęâńÚ½čŊâ 

ŧ ġŶâĐ ĻľġłŊġľ֣ dĐġēÿ ÿŶÞâēĐ½ ŧâÞĚġ 
pustite vsaj štiri centimetre prostora 
Ŷ½ ĻľâŶľ½Úâŧ½Ěčâ֣ ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ 
Þ½ ĻľâŶľ½Úâŧ½ēĚÿü ľâŸ Ě½ ÿŶÞâēĐŏ 
nikoli ne prekrivajo zavese ali drugi 
predmeti. 

Nevarnost kontaminacije!
• Ne mešajte baterij (starih in novih ali 

ġöēčÿĐġŧÿü ÿĚ ½ēĐ½ēĚÿü ÿŊÞָ֣֣
• ~d¹d�  ֥Úâ ×½Ŋâľÿčâ Ěâ Ŷ½ęâĚč½Ŋâ 

pravilno, obstaja nevarnost 
eksplozije. Zamenjajte samo z 
enakim ali enakovrednim tipom.

• dÞłŊľ½ĚÿŊâ ×½Ŋâľÿčâ֤ Úâ łġ ÿŶĻľ½ŶĚčâĚâ 
½ēÿ Úâ Þ½ēčÿĚłĐâö½ ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐ½ Ěâ 
×ġłŊâ ŏĻġľ½×ēč½ēÿ Þēčâ Ú½ł½֣

• �½Ŋâľÿčâ ŧłâ×ŏčâčġ ĐâęÿÚĚâ łĚġŧÿ֤ 
zato jih je treba ustrezno odlagati. 

Opomba

 • Nalepka z oceno je prilepljena na spodnji ali 
zadnji del opreme.

Negujte svoj izdelek
¹½ ÚÿńÚâĚčâ ÿŶÞâēĐ½ ŏĻġľ½×ēč½čŊâ ł½ęġ 
krpo iz mikrovlaken.

Skrb za okolje
Odlaganje starega izdelka in 
baterije

Vaš izdelek je zasnovan in izdelan 
iz visokokakovostnih materialov 
ÿĚ ĐġęĻġĚâĚŊ֤ Đÿ čÿü čâ ęġöġÚâ 
reciklirati in ponovno uporabiti.

Ta simbol na izdelku pomeni, da 
je izdelek zajet v evropski direktivi 
ԜԚԛԜֳԛԣֳ)�֣

Ta simbol pomeni, da izdelek 
vsebuje baterije, zajete v evropski 
ÞÿľâĐŊÿŧÿ ԜԚԛԝֳԟԠֳ)�֤ Đÿ čÿü Ěÿ 
ęġöġÚâ ġÞēġŸÿŊÿ ęâÞ ġ×ÿÚ½čĚâ 
gospodinjske odpadke.

Pozanimajte se o lokalnem sistemu 
ēġÚâĚâö½ Ŷ×ÿľ½Ěč½ âēâĐŊľÿÚĚÿü ÿĚ 
elektronskih izdelkov ter baterij. 
Upoštevajte lokalne predpise in izdelka 
in baterij nikoli ne odlagajte med 
ġ×ÿÚ½čĚâ öġłĻġÞÿĚčłĐâ ġÞĻ½ÞĐâ֣ ~ľ½ŧÿēĚġ 
odlaganje starih izdelkov in baterij 
Ļġę½ö½ ĻľâĻľâÚÿŊÿ Ěâö½ŊÿŧĚâ ĻġłēâÞÿØâ 
za okolje in zdravje ljudi.

Odstranjevanje baterij za enkratno 
uporabo
!â ŸâēÿŊâ ġÞłŊľ½ĚÿŊÿ ×½Ŋâľÿčâ Ŷ½ âĚĐľ½ŊĚġ 
uporabo, si oglejte poglavje o vgradnji 
baterij.
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SL Za napravo 5G Wi-Fi
Naprava za delovanje v pasu 
ԟԛԟԚׁԟԝԟԚ ]BŶ čâ ł½ęġ Ŷ½ 
uporabo v zaprtih prostorih, da 
łâ Ŷę½Ěčń½ ęġŸĚġłŊ ńĐġÞēčÿŧÿü 
ęġŊâĚč ŧ łġֿĐ½Ě½ēĚÿü ęġ×ÿēĚÿü 
satelitskih sistemih.

FR Pour un appareil Wi-Fi 5G
les dispositifs fonctionnant dans 
ē½ ×½ĚÞâ ԟԛԟԚֿԟԝԟԚ ]BŶ łġĚŊ 
réservés uniquement pour une 
ŏŊÿēÿł½ŊÿġĚ Î ēÿĚŊãľÿâŏľ ½žĚ Þâ 
réduire les risques de brouillage 
préjudiciable aux systèmes de 
satellites mobiles utilisant les 
mêmes canaux.

Izjava o skladnosti 
Ta izdelek je skladen z zahtevami 
)ŧľġĻłĐâ łĐŏĻĚġłŊÿ öēâÞâ ľ½ÞÿčłĐÿü 
motenj.
~ġÞčâŊčâ ]]% BġĚö UġĚö BġēÞÿĚö 
Limited izjavlja, da je izdelek v skladu 
z bistvenimi zahtevami in drugimi 
ŏłŊľâŶĚÿęÿ ÞġēġÚ×½ęÿ ÞÿľâĐŊÿŧâ �)% 
ԜԚԛԞֳԟԝֳ)� ÿĚ �U �½Þÿġ )ĽŏÿĻęâĚŊ 
�âöŏē½ŊÿġĚł �E ԜԚԛԡ ^ġ ԛԜԚԠ֣ EŶč½ŧġ ġ 
skladnosti najdete na spletnem mestu 
www.philips.com/support.

Pomoč in podpora
¹½ ġ×łâŸĚġ łĻēâŊĚġ ĻġÞĻġľġ ġ×ÿńÚÿŊâ 
ŨŨŨ֣ĻüÿēÿĻł֣ØġęֳłŏĻĻġľŊ Ŷ½֥
• ĻľâĚġł ŏĻġľ½×ĚÿńĐâö½ ĻľÿľġÚĚÿĐ½ ÿĚ 

ŧġÞĚÿĐ½ Ŷ½ üÿŊľÿ Ŷ½ÚâŊâĐ
• ogled video vadnice (na voljo samo 

Ŷ½ ÿŶ×ľ½Ěâ ęġÞâēâָ
• iskanje odgovorov na pogosto 

ġÞöġŧġľčâĚ½ ŧĻľ½ń½Ěč½ ַ;��ָ
• ĻġńēčÿŊâ Ě½ę ŧĻľ½ń½Ěčâ Ļġ âֿĻġńŊÿ
• klepetajte z našim predstavnikom za 

podporo.
Za izbiro svojega jezika sledite navodilom 
na spletnem mestu, nato pa vnesite 
številko modela izdelka.
W½üĐġ Ļ½ łâ ġ×ľĚâŊâ ŊŏÞÿ Ě½ łēŏŸ×ġ Ŷ½ 
ŧ½ľłŊŧġ ĻġŊľġńĚÿĐġŧ ŧ łŧġčÿ ÞľŸ½ŧÿ֣ ~ľâÞâĚ 
stopite v stik, si zapišite številko modela 
in serijsko številko vašega izdelka. Te 
podakte lahko najdete na zadnji ali 
spodnji strani izdelka.

Informacije FCC
OPOMBA: Ta oprema je bila preizkušena 
in bilo je ugotovljeno, da je skladna 
z omejitvami za digitalno napravo 
razreda B v skladu s 15. Delom pravil 
FCC. Te omejitve so zasnovane tako, 
Þ½ Ŷ½öġŊ½ŧēč½čġ ľ½ŶŏęĚġ Ŷ½ńÚÿŊġ ĻľâÞ 
škodljivimi motnjami v stanovanjski 
namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja 
ÿĚ ē½üĐġ ġÞÞ½č½ ľ½ÞÿġõľâĐŧâĚÚĚġ âĚâľöÿčġ 
ÿĚ ē½üĐġ ĻġŧŶľġÚÿ ńĐġÞēčÿŧâ ęġŊĚčâ ŧ 
ľ½ÞÿčłĐÿü ĐġęŏĚÿĐ½Øÿč½ü֤ Úâ Ěÿ Ě½ęâńÚâĚ½ 
in uporabljena v skladu z navodili. 
Vendar ni nobenega zagotovila, da 
Ļľÿ ÞġēġÚâĚÿ Ě½ęâłŊÿŊŧÿ Ěâ ×ġ Ļľÿńēġ Þġ 
ęġŊâĚč֣ !â Ŋ½ ġĻľâę½ ĻġŧŶľġÚ½ ńĐġÞēčÿŧâ 
motnje radijskemu ali televizijskemu 
łĻľâčâęŏ֤ Đ½ľ čâ ęġöġÚâ ŏöġŊġŧÿŊÿ 
z izklopom in vklopom opreme, 
uporabnika spodbujamo, da poskusi 
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ġÞĻľ½ŧÿŊÿ ęġŊĚčâ Ŷ âĚÿę ½ēÿ ŧâÚ ġÞ 
Ě½łēâÞĚčÿü ŏĐľâĻġŧ֥
• Preusmerite ali prestavite sprejemno 

anteno. 
• ~ġŧâÚ½čŊâ ġÞÞ½ēčâĚġłŊ ęâÞ ġĻľâęġ 

in sprejemnikom. 
• ~ľÿĐēčŏÚÿŊâ ġĻľâęġ ŧ ŧŊÿÚĚÿØġ ŧ 

tokokrogu, ki se razlikuje od tistega, 
Ě½ Đ½Ŋâľâö½ čâ ĻľÿĐēčŏÚâĚ łĻľâčâęĚÿĐ֣ 

• ¹½ ĻġęġÚ łâ ġ×ľĚÿŊâ Ě½ ĻľġÞ½č½ēØ½ 
ali izkušenega radijskega / TV 
tehnika. 

Opozorilo FCC in IC: 
• To opremo je treba namestiti in 

upravljati z najmanj 20 cm razdalje 
med radiatorjem in telesom.

• �Ļľâęâę×â ½ēÿ ęġÞÿžĐ½Øÿčâ Ŋâ 
enote, ki jih stranka, odgovorna 
za skladnost, ni izrecno odobrila, 
lahko razveljavijo uporabnikovo 
pooblastilo za uporabo opreme. 

FCC & IC Attention
• Cet appareil est conforme à FCC et 

IC l’exposition aux rayonnements 
ēÿęÿŊâł žŭãâł Ļġŏľ ŏĚ âĚŧÿľġĚĚâęâĚŊ 
non contrôlé. Cet appareil doit être 
installé et utilisé avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur 
et votre corps. Cet transmetteur ne 
ÞġÿŊ Ļ½ł æŊľâ ØġֿłÿŊŏã ġŏ ġĻãľ½ĚŊ âĚ 
liaison avec toute autre antenne ou 
transmetteur.

• Des câbles blindés doivent être 
utilisés avec cet apparei l pour 
assurer la conformité avec les 
limites de la classe B de la FCC.
fonctionnement de I’appareil.

IC-Kanada:  
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Ta naprava vsebuje oddajnike / 
sprejemnike, izvzete iz licence, ki so v 
skladu s kanadskimi pravili RSS, ki so 
izvzeti iz licence. Delovanje je odvisno od 
Ě½łēâÞĚčÿü Þŧâü Ļġöġčâŧ֥
1 �½ Ě½Ļľ½ŧ½ ęġľÞ½ Ěâ ĻġŧŶľġÚ½ 

motenj.
2 Ta naprava mora sprejeti vse motnje, 

ŧĐēčŏÚĚġ Ŷ ęġŊĚč½ęÿ֤ Đÿ ē½üĐġ 
ĻġŧŶľġÚÿčġ ĚâŸâēâĚġ Þâēġŧ½Ěčâ 
naprave.

Avis d’Industrie Canada :  
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée 
½ŏŭ Þâŏŭ ØġĚÞÿŊÿġĚł łŏÿŧ½ĚŊâł ֥
1 L’appareil ne doit pas produire de 

brouillage ;
2 L’appareil doit accepter tout 

brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.
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2  Vaš Soundbar
!âłŊÿŊĐâ Ŷ½ Ě½ĐŏĻ ÿĚ Þġ×ľġÞġńēÿ Ļľÿ 
~üÿēÿĻłŏ֨ !â ŸâēÿŊâ ŧ ØâēġŊÿ ÿŶĐġľÿłŊÿŊÿ 
podporo, ki jo ponuja Philips, registrirajte 
svoj izdelek na spletnem mestu 
www.philips.com/support.

Kaj je v škatli
~ľâŧâľÿŊâ ÿĚ ÿÞâĚŊÿžØÿľ½čŊâ ĻľâÞęâŊâ ŧ 
Ļ½ĐâŊŏ֥
• Soundbar x 1
• Daljinski upravljalnik

ַ��� ×½Ŋâľÿčâ ŭ Ԝָ
x 1

• �ľâŶŸÿÚĚÿ ĚÿŶĐġŊġĚâØ x 1
• UġęĻēâŊ Ŷ½ łŊâĚłĐġ ęġĚŊ½Ÿġ

(Nosilci x2 / Nosilni vijaki x2 /  
�ŊâĚłĐÿ ŧÿč½Đÿ ŭԜ ֳ �ŊâĚłĐ½ łÿÞľ½ ŭԜָ

x 1

• ªġÞĚÿĐ Ŷ½ üÿŊľÿ Ŷ½ÚâŊâĐ ֳ 
Garancijska kartica /  
Varnostni list

x 1

• �½×ēġĚ½ Ŷ½ łŊâĚłĐġ ęġĚŊ½Ÿġ x 1
• Napajalni kabel * x 2

Remote control
(AAA batteries x 2)Soundbar

Wireless subwoofer

Wall mount kit
(brackets  x2 / bracket screws x2 /

wall mounting screws x2 / wall anchors x2)

2 X

2 X

2 X

Quick start guide
Warranty card/Safety sheet 

Headpho
nesss

Series

CTN

Safety Information

Wall mount 
template

TAB8907/10 TAB8907/37 TAB8907/67 TAB8907/93 TAB8907/98

UL

for US/Canada for Thailand

TISI BS SAA

for Asia

VDEVDE BS

for  Europe/UK for China

CCC

Soundbar Daljinski upravljalnik
ַ��� ×½Ŋâľÿčâ ŭԜָ

UġęĻēâŊ Ŷ½ łŊâĚłĐġ ęġĚŊ½Ÿġ
(nosilci x2/nosilni vijaki x2/ 

łŊâĚłĐÿ ŧÿč½Đÿ ŭԜֳłŊâĚłĐ½ łÿÞľ½ ŭԜָ

Šablona 
za stensko 
ęġĚŊ½Ÿġ

�ľâŶŸÿÚĚÿ ĚÿŶĐġŊġĚâØ

ªġÞĚÿĐ Ŷ½ üÿŊľÿ Ŷ½ÚâŊâĐ
Garancijski list/varnostni list

Remote control
(AAA batteries x 2)Soundbar

Wireless subwoofer

Wall mount kit
(brackets  x2 / bracket screws x2 /

wall mounting screws x2 / wall anchors x2)

2 X

2 X

2 X

Quick start guide
Warranty card/Safety sheet 

Headpho
nesss

Series

CTN

Safety Information

Wall mount 
template

TAB8907/10 TAB8907/37 TAB8907/67 TAB8907/93 TAB8907/98

UL

for US/Canada for Thailand

TISI BS SAA

for Asia

VDEVDE BS

for  Europe/UK for China

CCC

Ŷ½ )ŧľġĻġֳ¹ÞľŏŸâĚġ 
kraljestvo za Kitajskoza Tajskoza ZDA/Kanado za Azijo

• UġēÿÚÿĚ½ Ě½Ļ½č½ēĚÿü Đ½×ēġŧ ÿĚ ŧľłŊ½ 
ŧŊÿÚ½ łâ ľ½ŶēÿĐŏčâŊ½ öēâÞâ Ě½ ľâöÿčġ֣

• Slike, ilustracije in risbe v tem 
ŏĻġľ½×ĚÿńĐâę ĻľÿľġÚĚÿĐŏ łġ ł½ęġ Ŷ½ 
referenco, dejanski izdelek se lahko 
razlikuje po videzu.

Soundbar
�½ ľ½ŶÞâēâĐ ŧĐēčŏÚŏčâ ĻľâöēâÞ łġŏĚÞ×½ľ½֣

1 2 3 4 5

6 87

a <ŏm× - ַ<lasnostָ
Zmanjšajte glasnost.

b <ŏm× ئ ַ<lasnostָ
~ġŧâÚ½čŊâ öē½łĚġłŊ֣

c <ŏm×  ַ~reÞŧačačֳ~aŧŶaָ
¹½ÚĚÿŊâ֤ Ŷ½Ú½łĚġ ŏłŊ½ŧÿŊâ ½ēÿ 
nadaljujte predvajanje.

d <ŏm×  ַªÿrֳָ 
seŶnančanče �lŏetootü
• Pritisnite, da izberete vhodni vir za 

soundbar.
• ª Ě½ÚÿĚŏ �� ĻľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ  

3 sekunde, da prekinete povezavo 
s trenutno povezanimi napravami 
�� ÿĚ ŧłŊġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ łâŶĚ½Ěč½Ěč½ 
Bluetooth.
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e <ŏm×   
ַStanče prÿpraŧlčenostÿ-ªklopָ

Stanje 
napajanja Dejanje  Delovanje

Vklopljeno Sledite izvornemu 
stanju 

~ġēĻľÿĻľ½ֿ
vljenost 

)ĚĐľ½Ŋ 
pritisnite 
gumb 

• «ÿֿ;ÿ čâ 
povezan.

• ~ġÞĻÿľ½ ~ē½Ůֿž 
in Airplay2, 
Chromecast, 
Spotify Connect, 
«ġľĐł ŨÿŊü 
Alexa.

Stanje 
ĻľÿĻľ½ֿ
vljenosti 
)Øġ 

Pritisnite 
ÿĚ ÞľŸÿŊâ  
3 sekund

• «ÿֿ;ÿ čâ 
izklopljen. 

• Izdelek preide 
ŧ Ě½ÚÿĚ ĚÿŸčâ 
porabe energije.

• Ponovni zagon 
sistema bo trajal 
relativno dlje.

f LED za napajanje
• Zasveti belo, ko je v stanju 

ĻľÿĻľ½ŧēčâĚġłŊÿ )Øġ  
ַġęľâŸčâ ĻľâĐÿĚčâĚġָ֣

g SenŶor Þalčÿnskeöa ŏpraŧlčalnÿka ֳ 
Ŷaslonska plońÚa 

h «ÿ-;ÿ W)%
«ÿֿ;ÿ W)% ÿĚÞÿĐ½Ŋġľ ַġľ½ĚŸâĚָ

W)% łŊ½Ěčâ Stanje

Utripanje ^½ÚÿĚ ÞġłŊġĻĚâ ŊġÚĐâ 
«ÿֿ;ÿ ַ�~ָ

Dvojno 
utripanje

^½ÚÿĚ Ŷ½ńÚÿŊâĚâ 
Ě½łŊ½ŧÿŊŧâ «ÿֿ;ÿ ַ«~�ָ

Neprekinjeno 
vklopljeno

Povezano / uspešno 
seznanjeno

Priključki
�½ ľ½ŶÞâēâĐ ŧĐēčŏÚŏčâ ĻľâöēâÞ ĻľÿĐēčŏÚĐġŧ֤ 
Đÿ łġ Ě½ ŧġēčġ ŧ ŶŧġÚĚÿ ŧľłŊÿØÿ֣

8

2

7

1 3 4 5 6

a <ŏm×  ַ^astaŧÿtŧe «ÿ-;ÿָ
• �ĻľġŸÿ Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ «ÿֿ;ÿ Ŷ½ ~ē½Ůֿž֣
• ~ľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ öŏę× Ԟ łâĐŏĚÞâ֤ 

Þ½ ½ĐŊÿŧÿľ½Ŋâ Ě½ÚÿĚ «~�֣
• ~ľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ öŏę× Ԣ łâĐŏĚÞ֤ 

Þ½ ½ĐŊÿŧÿľ½Ŋâ Ě½ÚÿĚ �~֣
b ªtÿÚnÿca B%]E oŏt ַEŶüoÞ B%]Eָ 

ַe��Cָ
Vrata podpirajo funkcijo eARC/ARC 
B%]E֤ ĻġŧâŸÿŊâ čÿü Ŷ ŧüġÞġę B%]E 
ַâ���ָ Ě½ ŊâēâŧÿŶġľčŏ֣

c ªtÿÚnÿca B%]E ÿn ַŧüoÞ B%]Eָ
~ġŧâŸÿŊâ łâ Ŷ ŧÿľÿ B%]E֤ ĐġŊ łġ %ª% 
ĻľâÞŧ½č½ēĚÿĐ֤ ĻľâÞŧ½č½ēĚÿĐ �ēŏֿľ½Ů 
Disc™ ali igralna konzola.

d �ŏÞÿo ÿn ַ�ŧÞÿo ŧüoÞָ
�ŧÞÿġ ŧüġÞ ÿŶ֤ Ě½ Ļľÿęâľ֤ ]~ԝ 
ĻľâÞŧ½č½ēĚÿĐ½ ַԝ֤ԟ ęę ŧŊÿÚĚÿØ½ָ֣

e �S�
• ~ġŧâŸÿŊâ łâ ł ĻġęĚÿēĚÿńĐġ Ě½Ļľ½ŧġ 

��� Ŷ½ ĻľâÞŧ½č½Ěčâ ŶŧġÚĚÿü 
medijev.

• Nadgradite programsko opremo 
tega izdelka.

f ªtÿÚnÿca dptÿcal ÿn ַdptÿÚnÿ ŧüoÞָ
~ġŧâŸÿŊâ Ŷ ġĻŊÿÚĚÿę ½ŧÞÿġ ÿŶüġÞġę 
na televizorju ali digitalni napravi.
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g �C ÿn ز ַ�C ŧüoÞ ָز ŧtÿÚnÿcÿ
~ľÿĐēčŏÚÿŊâ Ě½ Ě½Ļ½č½Ěčâ֣

h �eŸa Ŷa stenskÿ nosÿlec

�reŶŸÿÚnÿ nÿŶkotonec
�ġ Ļġöē½ŧčâ ŧłâ×ŏčâ ĻľâöēâÞ ×ľâŶŸÿÚĚâö½ 
nizkotonca.

a bc

a ªtÿÚnÿca �Cز
~ľÿĐēčŏÚÿŊâ Ě½ Ě½Ļ½č½Ěčâ֣

b <ŏm× Ŷa seŶnančanče ַpaÿrָ
~ľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ֤ Þ½ ŧłŊġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ 
seznanjanja za nizkotonec.

c EnÞÿkator nÿŶkotonca
%ġēġÚÿŊâ łŊ½Ěčâ Ě½ ĻġÞē½öÿ 
ÿĚÞÿĐ½Ŋġľč½ ×ľâŶŸÿÚĚâö½ ĚÿŶĐġŊġĚØ½

W)% łŊ½Ěčâ Stanje
BÿŊľġ 
utripanje

^ÿŶĐġŊġĚâØ ŧ Ě½ÚÿĚŏ 
seznanjanja

Neprekinjeno 
vklopljeno

Povezano / uspešno 
seznanjeno

~ġÚ½łĚġ 
utripanje

Povezava / seznanjanje ni 
uspelo

Daljinski upravljalnik
�½ ľ½ŶÞâēâĐ ŧĐēčŏÚŏčâ ĻľâöēâÞ Þ½ēčÿĚłĐâö½ 
upravljalnika.

5

6

3

1

8 9

7

4

2
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a <ŏm×   
ַStanče prÿpraŧlčenostÿ-ªklopָ

Stanje 
napajanja Dejanje  Delovanje

Vklopljeno Sledite 
izvornemu stanju 

~ġēĻľÿĻľ½ֿ
vljenost 

)ĚĐľ½Ŋ 
pritisnite 
gumb 

• «ÿֿ;ÿ čâ 
povezan.

• ~ġÞĻÿľ½ ~ē½Ůֿž 
in Airplay2, 
Chromecast, 
Spotify 
�ġĚĚâØŊ֤ «ġľĐł 
with Alexa.

Stanje 
ĻľÿĻľ½ֿ
vljenosti 
)Øġ 

Pritisnite 
ÿĚ ÞľŸÿŊâ  
3 sekund

• «ÿֿ;ÿ čâ 
izklopljen. 

• Izdelek preide 
ŧ Ě½ÚÿĚ ĚÿŸčâ 
porabe 
energije.

• Ponovni zagon 
sistema bo 
trajal relativno 
dlje.

b  ַªÿrָ
• Pritisnite, da izberete vhodni vir za 

soundbar.
• ª Ě½ÚÿĚŏ �� ĻľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ  

3 sekunde, da prekinete povezavo 
s trenutno povezanimi napravami 
�� ÿĚ ŧłŊġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ łâŶĚ½Ěč½Ěč½ 
Bluetooth.

c  ַ%ol×y �tmosָ
EŶ×âľÿŊâ ľ½ŧâĚ ŏÚÿĚĐ½ ŧÿńÿĚâ Ŷ½ %ġē×Ů 
Atmos.

d  ַEŶklop Ŷŧokaָ
EŶĐēčŏÚÿŊâ ½ēÿ ġ×ĚġŧÿŊâ öē½łĚġłŊ֣

e <ŏm×ÿ Ŷa krmarčenče
ֳ  ַWeŧoֳ%esnoָ
• ~ľâłĐġÚÿŊâ Ě½ ĻľâčńĚčġ ½ēÿ Ě½łēâÞĚčġ 

łĐē½Þ×ġ ŧ Ě½ÚÿĚŏ ���ֳ��֣
• Pomikanje levo/desno v strukturi 

menija.

ֳ  ַöorֳÞolָ
• Pomikanje gor/dol v strukturi 

menija.
 ַªstopָ

• ¹½ÚĚÿŊâ֤ Ŷ½Ú½łĚġ ŏłŊ½ŧÿŊâ ½ēÿ 
Ě½Þ½ēčŏčŊâ ĻľâÞŧ½č½Ěčâ ŧ Ě½ÚÿĚŏ 
USB/BT. 

• Potrdite izbiro.
f  ַ])^Eָ

Vstopite v nastavitveni meni.
g  ַEŶüoÞָ

• Zapustite meni.
• ~ľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ öŏę× ԛԚ łâĐŏĚÞ֤  

Þ½ ĻġĚ½łŊ½ŧÿŊâ «ÿֿ;ÿ ęġÞŏē 
soundbara na tovarniške nastavitve.

h  ֳئ- ַ<lasnost sÿstemaָ
~ġŧâÚ½čŊâ ֳ Ŷę½Ěčń½čŊâ öē½łĚġłŊ 
sistema.

i  ֳئ- ַ<lasnost nÿŶkotoncaָ
~ġŧâÚ½čŊâ ֳ Ŷę½Ěčń½čŊâ öē½łĚġłŊ 
nizkotonca

Pripravite daljinski 
upravljalnik
• ~ľÿēġŸâĚ Þ½ēčÿĚłĐÿ ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐ 

ġęġöġÚ½ ŏĻľ½ŧēč½Ěčâ âĚġŊâ Ě½ 
daljavo. 

• �ŏÞÿ Úâ Þ½ēčÿĚłĐÿ ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐ 
ŏĻľ½ŧēč½Ŋâ ŧ ŏÚÿĚĐġŧÿŊâę ġ×ęġÚčŏ 
ԛԣ֤ԡ Úâŧēčâŧ ַԠ ęָ֤ čâ ŏĻľ½ŧēč½Ěčâ Ŷ 
daljinskim upravljalnikom morda 
ĚâęġöġÚâ֤ Úâ łġ ęâÞ âĚġŊġ ÿĚ 
daljinskim upravljalnikom kakršne 
koli ovire. 

• !â Þ½ēčÿĚłĐÿ ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐ ŏĻľ½ŧēč½Ŋâ ŧ 
×ēÿŸÿĚÿ Þľŏöÿü ÿŶÞâēĐġŧ֤ Đÿ ŏłŊŧ½ľč½čġ 
ÿĚõľ½ľÞâÚâ Ÿ½ľĐâ֤ ½ēÿ Úâ łâ ŧ ×ēÿŸÿĚÿ 
enote uporabljajo druge naprave za 
daljinsko upravljanje, ki uporabljajo 
ÿĚõľ½ľÞâÚâ Ÿ½ľĐâ֤ ×ġ ęġľÞ½ Þâēġŧ½ē 
nepravilno. Nasprotno pa lahko 
drugi izdelki ne delujejo pravilno. 
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Zamenjajte baterijo v daljinskem 
upravljalniku
Potisnite, da odstranite pokrov predala 
za baterije, vstavite 2 bateriji AAA  
ַԛ֤ԟ ªָ ł Ļľ½ŧÿēĚġ Ļġē½ľÿŊâŊġ֤ Ě½Ŋġ 
potisnite pokrov prostora za baterije 
nazaj na svoje mesto.
• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ łâ ĐġĚØ½ ַָئ ÿĚ ַָׁ 

×½Ŋâľÿč ŏčâę½Ŋ½ ł ĐġĚØâę ַָئ ÿĚ ַָׁ֤ 
ġŶĚ½ÚâĚÿę ŧ ĻľġłŊġľŏ Ŷ½ ×½Ŋâľÿčâ֣

1

3

2

Previdnostni ukrepi v zvezi z 
baterijami
• Pazite, da so baterije vstavljene s 

pravilno pozitivno “                   ” in negativno  
“                   ” polarnostjo.

• Uporabljajte baterije istega tipa. 
^ÿĐġēÿ Ěâ ŏĻġľ½×ēč½čŊâ ľ½ŶēÿÚĚÿü ŧľłŊ 
baterij skupaj.

• Uporabljate lahko polnilne baterije 
½ēÿ ×½Ŋâľÿčâ֤ Đÿ čÿü Ěÿ ęġöġÚâ ĻġĚġŧĚġ 
napolniti. Upoštevajte previdnostne 
ukrepe na njihovih etiketah.

• Ko odstranjujete pokrov baterije in 
baterijo, pazite na svoje nohte.

• Ne spustite daljinskega upravljalnika.
• Ne dovolite, da bi kaj vplivalo na 

daljinski upravljalnik.

• Pazite, da po daljinskem 
upravljalniku ne polijete vode ali 
Đ½ĐľńĚâ Đġēÿ ŊâĐġÚÿĚâ֣

• Daljinskega upravljalnika ne 
postavljajte na moker predmet.

• Daljinskega upravljalnika ne 
postavljajte pod neposredno 
łġĚÚĚġ łŧâŊēġ×ġ ½ēÿ ŧ ×ēÿŸÿĚġ ŧÿľġŧ 
prekomerne toplote.

• dÞłŊľ½ĚÿŊâ ×½Ŋâľÿčġ ÿŶ Þ½ēčÿĚłĐâö½ 
ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐ½֤ Đġ ö½ Þēčâ Ú½ł½ Ěâ 
uporabljate, saj lahko pride do 
ĐġľġŶÿčâ ½ēÿ ĻŏńÚ½Ěč½ ×½Ŋâľÿčâ ÿĚ 
ĻġŧŶľġÚÿ ŊâēâłĚâ ĻġńĐġÞ×â ÿĚֳ½ēÿ 
ę½Ŋâľÿ½ēĚġ ńĐġÞġ ÿĚֳ½ēÿ ĻġŸ½ľ֣

• Ne uporabljajte drugih baterij, razen 
navedenih.

• Ne mešajte novih baterij s starimi.
• �½Ŋâľÿčâ ĚÿĐġēÿ Ěâ Ě½ĻġēĚÿŊâ֤ ľ½ŶâĚ Úâ 

je potrjeno, da je polnilna. 

Postavitev
Nizkotonec postavite vsaj 1 meter  
ַԝ Úâŧēčâָ łŊľ½Ě ġÞ łġŏĚÞ×½ľ½ ÿĚ  
10 centimetrov stran od stene.
Za najboljše rezultate postavite 
nizkotonec, kot je prikazano spodaj.
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Stenski nosilec

Opomba

 • ^âĻľ½ŧÿēĚ½ łŊâĚłĐ½ ęġĚŊ½Ÿ½ ē½üĐġ ĻġŧŶľġÚÿ 
ĚâłľâÚġ֤ ĻġńĐġÞ×â ½ēÿ ńĐġÞġ֣ !â ÿę½Ŋâ Đ½ĐľńĚġ 
Đġēÿ ŧĻľ½ń½Ěčâ֤ łâ ġ×ľĚÿŊâ Ě½ łēŏŸ×ġ Ŷ½ ŧ½ľłŊŧġ 
ĻġŊľġńĚÿĐġŧ ŧ łŧġčÿ ÞľŸ½ŧÿ֣

 • ~ľâÞ ęġĚŊ½Ÿġ Ě½ łŊâĚġ łâ ĻľâĻľÿÚ½čŊâ֤ Þ½ łŊâĚ½ 
ĻľâĚâłâ ŊâŸġ ŧ½ńâö½ łġŏĚÞ×½ľ½֣

 • ~ľâÞ łŊâĚłĐġ ęġĚŊ½Ÿġ Ěâ ġÞłŊľ½ĚčŏčŊâ 
gumijastih nog na dnu soundbara, sicer 
öŏęÿč½łŊÿü Ěġö Ěÿ ęġöġÚâ ĻľÿŊľÞÿŊÿ Ě½Ŷ½č֣

 • Glede na vrsto stene za pritrditev soundbara 
poskrbite, da boste uporabili vijake ustrezne 
ÞġēŸÿĚâ ÿĚ Ļľâęâľ½֣

 • Preverite, ali so vrata USB na zadnji strani 
łġŏĚÞ×½ľ½ ĻġŧâŶ½Ě½ Ŷ Ě½Ļľ½ŧġ ���֣ !â 
ŏöġŊġŧÿŊâ֤ Þ½ Đ½Ŋâľ½ Đġēÿ ĻľÿĐēčŏÚâĚ½ Ě½Ļľ½ŧ½ 
USB vpliva na stenski nosilec, morate uporabiti 
drugo napravo USB ustrezne velikosti.

Dolžina/premer vijaka

3.5-4mm/0.14 -0.16"

4mm/
0.16"

>32mm/1.26"

Priporočena višina montaže na steno:
~ľÿĻġľġÚ½ęġ֤ Þ½ Ě½čĻľâč Ě½ęâłŊÿŊâ 
televizor, preden soundbar namestite 
Ě½ łŊâĚġ֣ � ĻľâÞüġÞĚġ Ě½ęâńÚâĚÿę 
televizorjem pritrdite soundbar na steno 
50 mm/2,0'' na razdalji od spodnjega 
dela televizorja.

OPOZORILO!

 • %½ ĻľâĻľâÚÿŊâ ĻġńĐġÞ×â֤ ęġľ½ ×ÿŊÿ Ŋ½ ½Ļ½ľ½Ŋ 
varno pritrjen na tla/steno v skladu z navodili za 
namestitev.

 • ~ľÿĻġľġÚâĚ½ ŧÿńÿĚ½ ęġĚŊ½Ÿâ Ě½ łŊâĚġ ֣½ԛ֤ԟ ęâŊľ د֥ 

3

4

1 ~50mm/2.0"

628mm / 24.7”

2
3.5-4mm/0.14 -0.16"

4mm/
0.16"

>32mm/1.26"

1 Na steno izvrtajte 2 vzporedni luknji 
ַĻľâęâľ ԝֿԢ ęę ŧł½Đ½ öēâÞâ Ě½ ŧľłŊġ 
łŊâĚâָ֣ 
» �½ŶÞ½ēč½ ęâÞ ēŏĐĚč½ęÿ čâ֥  

ԠԜԢ mm ֳ ԜԞ֤ԡ
» ¹½ ÞġēġÚÿŊâŧ ĻġēġŸ½č½ ēŏĐĚčâ Ļľÿ 

vrtanju lukenj na steni lahko 
ŏĻġľ½×ÿŊâ ĻľÿēġŸâĚġ ń½×ēġĚġ Ŷ½ 
łŊâĚłĐġ ęġĚŊ½Ÿġ֣

2 V luknje pritrdite moznike in vijake.
» ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ ĻŏłŊÿŊâ  

ԝ֤ԟ-Ԟ mm ľâŸâ ęâÞ łŊâĚġ ÿĚ 
glavo vijaka. 

3 ~ľÿŊľÞÿŊâ łŊâĚłĐâ ĚġłÿēØâ ַŭԜָ Ě½ 
zadnji del enote.

4 Soundbar obesite na pritrdilne 
vijake.
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3  Povezovanje
Ta razdelek vam pomaga povezati 
soundbar televizorjem in drugimi 
napravami ter jo nato nastaviti. 

Opomba

 • ¹½ ÿÞâĚŊÿžĐ½Øÿčġ ÿĚ ġØâĚâ Þġ×½ŧâ öēâčŊâ ŊÿĻłĐġ 
ĻēġńÚÿØġ Ě½ Ŷ½ÞĚčÿ ½ēÿ łĻġÞĚčÿ łŊľ½Ěÿ ÿŶÞâēĐ½֣

 • Preden vzpostavite ali spremenite kakršne koli 
ĻġŧâŶ½ŧâ֤ łâ ĻľâĻľÿÚ½čŊâ֤ Þ½ łġ ŧłâ Ě½Ļľ½ŧâ 
ÿŶĐēčŏÚâĚâ ÿŶ âēâĐŊľÿÚĚâ ŧŊÿÚĚÿØâ֣

Dolby Atmos®
%ġē×Ů �Ŋęġł ŧ½ę ġęġöġÚ½ Ļġöēġ×ēčâĚġ 
izkušnjo poslušanja, saj oddaja zvok 
v tridimenzionalnem prostoru ter vso 
×ġö½łŊŧġ֤ č½łĚġłŊ ÿĚ ęġÚ ŶŧġĐ½ %ġē×Ů֣ 
¹½ ŧâÚ ÿĚõġľę½Øÿč ġ×ÿńÚÿŊâ łĻēâŊĚġ ęâłŊġ 
Þġē×Ů֣ØġęֳŊâØüĚġēġöÿâłֳÞġē×Ůֿ½Ŋęġł

Uporabite Dolby Atmos®
%ġē×Ů �Ŋęġłٓ čâ Ě½ ŧġēčġ ŧ Ě½ÚÿĚŏ B%]E֣ 
Za podrobnosti o povezavi si oglejte 
֣ġŧâŶ½ŧ½ B%]E~

1 !â ŸâēÿŊâ ŏĻġľ½×ēč½Ŋÿ %ġē×Ů �Ŋęġłٓ ŧ 
Ě½ÚÿĚŏ B%]E ÿĚ ֳ B%]E â��� ֳ ���֤ 
mora vaš televizor podpirati Dolby 
Atmos®

2 ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ Ŷ½ ×ÿŊĚÿ ŊġĐ ŧ 
ÞÿöÿŊ½ēĚâę ½ŧÞÿġ ÿŶüġÞŏ ĻľÿĐēčŏÚâĚâ 
ŶŏĚ½Ěčâ Ě½Ļľ½ŧâ ַĚĻľ֣ �ēŏֿľ½Ů 
%ª% ĻľâÞŧ½č½ēĚÿĐ֤ �ª ÿŊÞָ֣ ÿŶ×ľ½Ě½ 
ęġŸĚġłŊ ^ġ )ĚØġÞÿĚö֣  

3 ]âÞ ŧłŊġĻġę ŧ õġľę½Ŋ  
Dolby Atmos / Dolby Digital /  
~�] ×ġ ŶŧġÚĚ½ ŧľłŊÿØ½ ĻľÿĐ½Ŷ½ē½ 
%dW�± ��]d� ֳ %dW�± ��%Ed ֳ 
~�]֣

Opomba

 • ~ġēĚ½ ÿŶĐŏńĚč½ %ġē×Ů �Ŋęġł čâ Ě½ ŧġēčġ ł½ęġ֤ Úâ 
čâ ŶŧġÚĚ½ ŧľłŊÿØ½ ĻġŧâŶ½Ě½ Ŷ ŧÿľġę ĻľâĐ Đ½×ē½ 
B%]E Ԝ֣Ԛ֣

 • �üâ łġŏĚÞ×½ľ ×ġ ńâ ŧâÞĚġ Þâēġŧ½ē֤ Úâ čâ 
povezan z drugimi metodami (kot je digitalni 
ġĻŊÿÚĚÿ Đ½×âēָ֤ Đÿ Ļ½ Ěâ ęġľâčġ ĻġÞĻÿľ½Ŋÿ ŧłâü 
õŏĚĐØÿčâ %ġē×Ů֣ <ēâÞâ Ě½ Ŋġ čâ Ě½ńâ ĻľÿĻġľġÚÿēġ֤ 
Þ½ łâ ĻġŧâŸâŊâ ĻľâĐ B%]E֤ Þ½ Ŷ½öġŊġŧÿŊâ 
popolno podporo za Dolby.

Priključite na vtičnico 
HDMI
^âĐ½Ŋâľÿ ŊâēâŧÿŶġľčÿ ԞU B%� Ŷ½üŊâŧ½čġ֤ 
Þ½ łġ ŧüġÞ B%]E ½ēÿ Ě½łŊ½ŧÿŊŧâ łēÿĐâ 
Ě½łŊ½ŧēčâĚâ Ŷ½ łĻľâčâę ŧłâ×ÿĚâ B%�֣ ¹½ 
dodatne podrobnosti o nastavitvi zaslona 
B%� öēâčŊâ ĻľÿľġÚĚÿĐ Ŷ Ě½ŧġÞÿēÿ Ŷ½ ŧ½ń 
televizor.

Možnost 1: HDMI eARC (Izboljšava 
povratnega avdio kanala)

ª½ń łġŏĚÞ×½ľ ĻġÞĻÿľ½ B%]E Ŷ â���ֳ��� 
ַEŶ×ġēčń½ŧ½ Ļġŧľ½ŊĚâö½ ½ŧÞÿġ Đ½Ě½ē½ָ֣ !â 
čâ ŧ½ń ŊâēâŧÿŶġľ ŶÞľŏŸēčÿŧ ł B%]E â���ֳ
ARC, lahko zvok televizorja slišite prek 
łġŏĚÞ×½ľ½ Ŷ âĚÿę ł½ęÿę Đ½×ēġę B%]E֣

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

1 Na televizorju vklopite operacije 
B%]Eֿ�)�֣ ¹½ ĻġÞľġ×ĚġłŊÿ öēâčŊâ 
ŏĻġľ½×ĚÿńĐÿ ĻľÿľġÚĚÿĐ ŊâēâŧÿŶġľč½֣ 
• ~ľÿĐēčŏÚâĐ B%]E ��C na 

ŊâēâŧÿŶġľčŏ čâ ęġľÞ½ Þľŏö½Úâ 
ġŶĚ½ÚâĚ֣ ¹½ ĻġÞľġ×ĚġłŊÿ öēâčŊâ 
ŏĻġľ½×ĚÿńĐÿ ĻľÿľġÚĚÿĐ ŊâēâŧÿŶġľč½֣
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2 � üÿŊľÿę Đ½×ēġę B%]E ĻġŧâŸÿŊâ 
ĻľÿĐēčŏÚâĐ B%]E oŏt ַe��Cֳ��Cָ 
Ě½ ŧ½ńâę łġŏĚÞ×½ľŏ ł ĻľÿĐēčŏÚĐġę 
B%]E ��C na televizorju. 

Opomba

 • ª½ń ŊâēâŧÿŶġľ ęġľ½ ĻġÞĻÿľ½Ŋÿ õŏĚĐØÿčġ B%]Eֿ�)�  
ÿĚ ���֣ B%]Eֿ�)� ÿĚ ��� ęġľ½Ŋ½ ×ÿŊÿ 
nastavljena na Vklopljen.

 • ^½ÚÿĚ Ě½łŊ½ŧÿŊŧâ B%]Eֿ�)� ÿĚ ��� łâ ē½üĐġ 
razlikuje glede na televizor. Za podrobnosti o 
õŏĚĐØÿčÿ ��� łÿ ġöēâčŊâ ŏĻġľ½×ĚÿńĐÿ ĻľÿľġÚĚÿĐ 
vašega televizorja.

 • ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ ŏĻġľ½×ēč½Ŋâ Đ½×ēâ B%]E֤ Đÿ 
podpirajo funkcijo ARC.

Možnost 2:  Standardni HDMI
!â ŧ½ń ŊâēâŧÿŶġľ Ěÿ ŶÞľŏŸēčÿŧ ł B%]E ���֤ 
ĻġŧâŸÿŊâ ŶŧġÚĚġ ŧľłŊÿØġ ł ŊâēâŧÿŶġľčâę 
ĻľâĐ łŊ½ĚÞ½ľÞĚâ ĻġŧâŶ½ŧâ B%]E֣

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Blu-ray predvajalnik / DVD 
predvajalnik / snemalnik /  

STB...

1 � Đ½×ēġę B%]E ĻġŧâŸÿŊâ ŧŊÿÚĚÿØġ 
B%]E ÿn ŶŧġÚĚâ ŧľłŊÿØâ Ŷ ŶŏĚ½Ěčÿęÿ 
napravami (npr. igralne konzole, 
%ª% ĻľâÞŧ½č½ēĚÿĐÿ ÿĚ �ēŏֿľ½Ůָ֣

2 � Đ½×ēġę B%]E ĻġŧâŸÿŊâ ŧŊÿÚĚÿØġ 
soundbara B%]E oŏt ַe��Cָ 
łġŏĚÞ×½ľ½ Ŷ ŧŊÿÚĚÿØġ B%]E ÿn na 
televizorju.

Povežite se na vtičnico 
Optical in
1 ¹ ġĻŊÿÚĚÿę Đ½×ēġę ĻġŧâŸÿŊâ 

ĻľÿĐēčŏÚâĐ Optical in na vašem 
łġŏĚÞ×½ľŏ ł ĻľÿĐēčŏÚĐġę dptÿcal oŏt 
na televizorju ali drugi napravi. 

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

• %ÿöÿŊ½ēĚÿ ġĻŊÿÚĚÿ ĻľÿĐēčŏÚâĐ čâ 
ē½üĐġ ġŶĚ½ÚâĚ Spdif ali  
SpÞÿõ oŏt. 

Povežite se na vtičnico 
Audio in
• Uporabite 3,5 mm do 3,5 mm avdio 

Đ½×âē֤ Þ½ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ ŧŊÿÚĚÿØġ Ŷ½ 
łēŏń½ēĐâ ŊâēâŧÿŶġľč½ ŧ ŧŊÿÚĚÿØġ  
�ŏÞÿo ÿn na soundbaru.

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Slušalke
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• Z avdio kablom RCA do 3,5 mm 
ĻġŧâŸÿŊâ ½ŧÞÿġ ÿŶüġÞĚâ ŧŊÿÚĚÿØâ 
ŊâēâŧÿŶġľč½ Ŷ ŧŊÿÚĚÿØġ �ŏÞÿo ÿn na 
soundbaru.

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Priključite na napajanje
• ~ľâÞâĚ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ Ě½Ļ½č½ēĚÿ Đ½×âē Ŷ½ 

ÿŶęâĚÿÚĚÿ ŊġĐ֤ łâ ĻľâĻľÿÚ½čŊâ֤ Þ½ łŊâ 
ÞġĐġĚÚ½ēÿ ŧłâ Þľŏöâ ĻġŧâŶ½ŧâ֣

• Nevarnost poškodbe izdelka! 
~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ Ě½ĻâŊġłŊ 
napajalnika ustreza napetosti, ki je 
natisnjena na zadnji ali spodnji strani 
izdelka.

1 ~ľÿĐēčŏÚÿŊâ ġęľâŸĚÿ Đ½×âē ŧ ŧŊÿÚĚÿØġ 
�Cز âĚġŊâ ÿĚ Ě½Ŋġ ŧ ġęľâŸĚġ 
ŧŊÿÚĚÿØġ֣

2 ~ľÿĐēčŏÚÿŊâ ġęľâŸĚÿ Đ½×âē ŧ ŧŊÿÚĚÿØġ 
�Cز globokotonca in nato v 
ġęľâŸĚġ ŧŊÿÚĚÿØġ֣

4 1

SoundBar

2

3

1

2

3

AC~

* UġēÿÚÿĚ½ Ě½Ļ½č½ēĚÿü Đ½×ēġŧ ÿĚ ŧľłŊ½ 
ŧŊÿÚ½ łâ ľ½ŶēÿĐŏčâŊ½ öēâÞâ Ě½ ľâöÿčġ֣

Seznanite se z 
nizkotoncem
Samodejno seznanjanje
~ľÿĐēčŏÚÿŊâ łġŏĚÞ×½ľ ÿĚ ĚÿŶĐġŊġĚâØ ŧ 
ġęľâŸĚġ ŧŊÿÚĚÿØġ ÿĚ Ě½Ŋġ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ 
na enoti ali daljinskem upravljalniku, 
Þ½ ĻľâĐēġĻÿŊâ âĚġŊġ ŧ Ě½ÚÿĚ VKLOP. 
Nizkotonec in soundbar se bosta 
samodejno seznanila.

 » %ġēġÚÿŊâ łŊ½Ěčâ Ě½ ĻġÞē½öÿ 
ÿĚÞÿĐ½Ŋġľč½ ×ľâŶŸÿÚĚâö½ 
nizkotonca

W)% łŊ½Ěčâ Stanje
BÿŊľġ ŏŊľÿĻ½Ěčâ ^ÿŶĐġŊġĚâØ ŧ Ě½ÚÿĚŏ 

seznanjanja
Neprekinjeno 
vklopljeno

Povezano / uspešno 
seznanjeno

~ġÚ½łĚġ 
utripanje

Povezava / seznanjanje ni 
uspelo

Nasveti

 • Ne pritiskajte gumba Pair na zadnji strani 
ĚÿŶĐġŊġĚØ½֤ ľ½ŶâĚ Ļľÿ ľġÚĚâę łâŶĚ½Ěč½Ěčŏ֣



ԛԠ SL

1 Prenesite in namestite aplikacijo 
Philips Sound, ki jo poganja  
%�� ~ē½Ůֿž֤ ŧ ŊâēâõġĚ ½ēÿ Ŋ½×ēÿÚĚÿ 
ľ½ÚŏĚ½ēĚÿĐ֣

Philips Sound

• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ ŧ½ń ŏłęâľčâŧ½ēĚÿĐ 
vklopljen in pravilno deluje.

Opomba

 • <ēâÞâ Ě½ ľ½ŶēÿÚÿØġ Ě½Ļľ½ŧâ łâ ē½üĐġ Ŷ½łēġĚ 
Þâēġŧ½Ěč½ ÿĚ Ě½ÚÿĚ ÿŶŧ½č½Ěč½ ġĻâľ½Øÿč ľ½ŶēÿĐŏčâŊ½֣

2 ~ġŧâŸÿŊâ ŊâēâõġĚ ½ēÿ Ŋ½×ēÿÚĚÿ 
ľ½ÚŏĚ½ēĚÿĐ Ŷ ÿłŊÿę ġęľâŸčâę «ÿֿ;ÿ֤  
ŧ Đ½Ŋâľâö½ ŸâēÿŊâ ĻġŧâŶ½Ŋÿ łġŏĚÞ×½ľ֣

<
Wi-Fi

Wi-Fi

3 ~ľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ öŏę×  ַ«ÿֿ;ÿָ֤  
ki se nahaja na zadnji omarici,  
Ԣ łâĐŏĚÞ֤ Þ½ łĻľġŸÿŊâ ĻġŧâŶ½ŧġ  
«ÿֿ;ÿ֣

Fast blink Slow pulse

>8 seconds> 8 sekund

 » %ġĐēâľ ŶŧġÚĚÿĐ Ěâ ġÞÞ½ Þľŏöâö½ 
tona in nato spusti gumb.

Two toneDva tona

Ročno seznanjanje
!â ŶŧġĐ½ ÿŶ ×ľâŶŸÿÚĚâö½ ĚÿŶĐġŊġĚØ½ 
Ěÿ ęġöġÚâ łēÿń½Ŋÿ֤ ĚÿŶĐġŊġĚâØ ľġÚĚġ 
seznanite.
1 )ĚġŊġ ÿĚ ĚÿŶĐġŊġĚâØ ŶĚġŧ½ ÿŶĐēčŏÚÿŊâ 

ÿŶ ġęľâŸĚâ ŧŊÿÚĚÿØâ ÿĚ čŏ Ļġ  
ԝ ęÿĚŏŊ½ü ĻġĚġŧĚġ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ֣

2 ~ľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ԟ łâĐŏĚÞ ÞľŸÿŊâ öŏę× 
Pair na zadnji strani nizkotonca.
 » Indikator na nizkotoncu bo hitro 

utripal.
3 Nato pritisnite  na enoti ali 

daljinskem upravljalniku, da vklopite 
enoto. 
 » Indikator na nizkotoncu bo svetil, 

ko bo seznanjanje uspešno.
4 !â ÿĚÞÿĐ½Ŋġľ ńâ ŧâÞĚġ ŏŊľÿĻ½֤ 

ĻġĚġŧÿŊâ Đġľ½Đâ ԛֿԝ֣

Nasveti

 • ^ÿŶĐġŊġĚâØ Ě½č ×ġ Ě½ ġÞĻľŊâę ġ×ęġÚčŏ Ě½čŧâÚ 
Ԡ ę ġÞ ŶŧġÚĚÿĐ½ ַ×ēÿŸčâ ĐġŊ čâ֤ ×ġēčâ čâָ֣

 • dÞłŊľ½ĚÿŊâ ŧłâ ĻľâÞęâŊâ ęâÞ ĚÿŶĐġŊġĚØâę ÿĚ 
soundbarom.

 • !â ×ľâŶŸÿÚĚ½ ĻġŧâŶ½ŧ½ ŶĚġŧ½ ġÞĻġŧâ֤ ĻľâŧâľÿŊâ֤ 
½ēÿ čâ ġĐġēÿ ēġĐ½Øÿčâ ĐġĚſÿĐŊ ½ēÿ ęġÚĚ½ ęġŊĚč½ 
ַĚĻľ֣ ęġŊĚč½ âēâĐŊľġĚłĐâ Ě½Ļľ½ŧâָ֣ dÞłŊľ½ĚÿŊâ 
Ŋâ ĐġĚſÿĐŊâ ½ēÿ ęġÚĚâ ęġŊĚčâ ÿĚ ĻġĚġŧÿŊâ 
zgornje postopke.

Povežite se z Wi-Fi 
(brezžično delovanje)
(Za različico iOS in Android)
!â ĻġŧâŸâŊâ Ŋġ âĚġŊġ ÿĚ ęġ×ÿēĚâ 
ŊâēâõġĚâ֤ Ŋ½×ēÿÚĚâ ľ½ÚŏĚ½ēĚÿĐâ ַĐġŊ 
so iPad, iPhone, iPod touch, telefoni 
�ĚÞľġÿÞ ÿŊÞָ֣ ŧ ÿłŊġ ġęľâŸčâ «ÿֿ;ÿ֤ ē½üĐġ 
nato uporabite aplikacijo Philips Sound, 
Đÿ čġ Ļġö½Ěč½ %�� ~ē½Ůֿž֤ Ŷ½ Ě½ÞŶġľ 
łġŏĚÞ×½ľ Ŷ½ Ļġłēŏń½Ěčâ ŶŧġÚĚÿü Þ½ŊġŊâĐ֣
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7 Po povezavi lahko spremenite 
ime naprave. Izbirate lahko med 
ŧâÚ ÿęâĚÿ ½ēÿ ŏłŊŧ½ľÿŊâ łŧġčâ֤ 
tako da na koncu seznama imen 
izberete Custom Name (Ime po 
ęâľÿָ֣ ª Ě½łĻľġŊĚâę Ļľÿęâľŏ łēâÞÿ 
privzetemu imenu.

8 Po povezavi lahko ta izdelek 
izvede posodobitev programske 
opreme. Nadgradite na najnovejšo 
Ļľġöľ½ęłĐġ ġĻľâęġ֤ Đġ čġ ĻľŧÿÚ 
namestite. Nadgradnja programske 
opreme lahko traja nekaj minut. 
]âÞ ĻġłġÞ½×ēč½Ěčâę Ěâ ÿŶĐē½Ļēč½čŊâ 
ŶŧġÚĚÿĐ½֤ Ěâ ÿŶĐē½Ļēč½čŊâ Ě½Ļľ½ŧâ ÿĚ 
Ěâ Ŷ½ĻŏńÚ½čŊâ ġęľâŸč½֣

Opomba

 • Po povezavi lahko izdelek izvede posodobitev 
Ļľġöľ½ęłĐâ ġĻľâęâ֣ ~ġ Ŷ½ÚâŊĚÿ Ě½łŊ½ŧÿŊŧÿ čâ 
potrebna nadgradnja. Brez nadgradnje ne 
bodo na voljo vse funkcije izdelka. 

 • Uġ Ļľŧ½ Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ Ěÿ ŏłĻâńĚ½֤ ÞľŸÿŊâ öŏę× 
 ַ«ÿֿ;ÿָ Ě½ łġŏĚÞ×½ľŏ Ԣ łâĐŏĚÞ֤ ÞġĐēâľ 

Ěâ Ŷ½łēÿńÿŊâ Þľŏöâö½ ŊġĚ½ ÿĚ łâ ēŏÚĐ½ «ÿֿ;ÿ 
łĻľâęâĚÿ ŧ ĻġÚ½łâĚ ÿęĻŏēŶ֣ ~ġĚ½łŊ½ŧÿŊâ 
ĻġŧâŶ½ŧġ «ÿֿ;ÿ֤ ŶĚġŧ½ Ŷ½ŸâĚÿŊâ ½ĻēÿĐ½Øÿčġ ÿĚ 
ŶĚġŧ½ Ŷ½ŸâĚÿŊâ Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ֣

 • !â ŸâēÿŊâ ĻľâĐēġĻÿŊÿ ÿŶ âĚâö½ ġęľâŸč½ ŧ Þľŏöġ֤ 
morate znova vzpostaviti povezavo. Pritisnite in 
ÞľŸÿŊâ öŏę× ַ«ÿֿ;ÿָ  Ě½ łġŏĚÞ×½ľŏ Ԣ łâĐŏĚÞ֤ 
Þ½ ĻġĚ½łŊ½ŧÿŊâ ĻġŧâŶ½ŧġ «ÿֿ;ÿ֣

 • Ko prva nastavitev ni uspešna, zaprite aplikacijo 
~üÿēÿĻł �ġŏĚÞ֤ Đÿ čġ Ļġö½Ěč½ %�� ~ē½Ůֿž֣ ¹Ěġŧ½ 
Ŷ½ŸâĚÿŊâ ½ĻēÿĐ½Øÿčġ ÿĚ ŶĚġŧ½ ĻġłĐŏłÿŊâ Ŷ 
nastavitvijo.

4 ~ġÚ½Đ½čŊâ֤ Þ½ ēŏÚĐ½ «ÿֿ;ÿ Ě½ łĻľâÞĚčÿ 
omari preide iz hitrega utripa v 
ĻġÚ½łâĚ ŏŊľÿĻ֣ Uġ Ŷ½ÚĚâ ĻġÚ½łÿ 
ŏŊľÿĻ½Ŋÿ֤ Ŋġ ĻġęâĚÿ֤ Þ½ ŶŧġÚĚÿĐ 
ŧłŊġĻ½ ŧ Ě½ÚÿĚ Ě½łŊ½ŧÿŊŧâ «ÿֿ;ÿ֣

Fast blink Slow pulse

>8 seconds

Počasen pulzHitro utripanje

5 ¹½ŸâĚÿŊâ ½ĻēÿĐ½Øÿčġ ~üÿēÿĻł �ġŏĚÞ֤ 
Đÿ čġ Ļġö½Ěč½ %�� ~ē½Ůֿž֣ �ēâÞÿŊâ 
navodilom v aplikaciji, da ta izdelek 
ĻġŧâŸâŊâ Ŷ ġęľâŸčâę «ÿֿ;ÿ֣
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7

5

Return to this app to continue setup.
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Select NameX Select NameXWi-Fi Password
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6 ~ġ ŏłĻâńĚÿ ĻġŧâŶ½ŧÿ «ÿֿ;ÿ ×ġ ēŏÚĐ½ 
«ÿֿ;ÿ ĻľâĚâü½ē½ ŏŊľÿĻ½Ŋÿ ÿĚ łŧâŊÿē½֣ Uġ 
Ě½łŊ½ŧÿŊâ Ŋ½ ÿŶÞâēâĐ ŧ ġęľâŸčŏ «ÿֿ;ÿ֤ 
ga lahko upravljate s katerim koli 
Ļ½ęâŊĚÿę ŊâēâõġĚġę ½ēÿ Ŋ½×ēÿÚĚÿę 
ľ½ÚŏĚ½ēĚÿĐġę ŧ ÿłŊâę ġęľâŸčŏ֣
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Nastavitev AirPlay
Uporabite AirPlay za nastavitev povezave 
«ÿֿ;ÿ Ě½Ļľ½ŧâ ÿd� ַÿd�ԡ ½ēÿ Ěġŧâčńÿָ ÿĚ 
soundbar. 
1 ^½Ļľ½ŧ½ ÿd�  ֥^½łŊ½ŧÿŊŧâ ج «ÿֿ;ÿ ج 

ÿŶ×âľÿŊâ Þġę½Úâ ġęľâŸčâ  
ֻ~ē½Ůֿ;ÿ %âŧÿØâ ַŭŭŭŭŭŭָּ
 » ~ġčÞÿŊâ Ě½ Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ «ÿֿ;ÿ֣ 

Eęâ Ě½Ļľ½ŧâ ~ē½Ůֿ;ÿ łâ ĻľÿĐ½Ÿâ 
Ļľÿ×ēÿŸĚġ ŧ ԟ łâĐŏĚÞ½ü֣

Settings

Settings

 » V nastavitvah Airplay izberite 
Ě½Ļľ½ŧġ ~ē½Ůֿ;ÿ֣

 » Uġ čâ Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ ĐġĚÚ½Ě½֤ 
pritisnite “Done”.

Settings
Settings

 » ~ġ ŏłĻâńĚÿ ĻġŧâŶ½ŧÿ «ÿֿ;ÿ ×ġ 
ēŏÚĐ½ «ÿֿ;ÿ ĻľâĚâü½ē½ ŏŊľÿĻ½Ŋÿ ÿĚ 
svetila.

SolidNeprekinjeno

2 Vrnite se v aplikacijo Philips Sound, 
da poimenujete napravo.

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I X

Show Password.

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom
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Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Wi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is

setup and ready to be used.

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Settings

Settings

Settings

3 Po povezavi lahko spremenite 
ime naprave. Izbirate lahko med 
ŧâÚ ÿęâĚÿ ½ēÿ ŏłŊŧ½ľÿŊâ łŧġčâ֤ 
tako da na koncu seznama imen 
izberete Custom Name (Ime po 
ęâľÿָ֣ ª Ě½łĻľġŊĚâę Ļľÿęâľŏ łēâÞÿ 
privzetemu imenu.

Način WPS
!â ÿę½ ŧ½ń ŏłęâľčâŧ½ēĚÿĐ ¹½ńÚÿŊâĚ½ 
Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ «ÿֿ;ÿ ַ«~�ָ֤ ē½üĐġ Ě½łŊ½ŧÿŊâ 
povezavo brez vnosa gesla.

WPS

1 Pritisnite in 
ÞľŸÿŊâ öŏę× 
ַ«ÿֿ;ÿָ   
4 sekunde. 
Slišali boste ton 
ÿĚ ēŏÚĐ½ «ÿֿ;ÿ ×ġ 
Ŷ½Úâē½ ÞŧġčĚġ ŏŊľÿĻ½Ŋÿ֣

2 ~ľÿŊÿłĚÿŊâ öŏę× «~� Ě½ ŧ½ńâę 
ŏłęâľčâŧ½ēĚÿĐŏ֣ <ŏę× čâ ġ×ÿÚ½čĚġ 
ġŶĚ½ÚâĚ ł Ŋâę ēġöġŊÿĻġę «~�֣ 

3 ~ġ ŏłĻâńĚÿ ĻġŧâŶ½ŧÿ «ÿֿ;ÿ ×ġ ēŏÚĐ½ 
«ÿֿ;ÿ ĻľâĚâü½ē½ ŏŊľÿĻ½Ŋÿ ÿĚ łŧâŊÿē½֣

Opomba

 • «~� Ěÿ łŊ½ĚÞ½ľÞĚ½ õŏĚĐØÿč½ ŧłâü 
ŏłęâľčâŧ½ēĚÿĐġŧ֣ !â ŧ½ń ŏłęâľčâŧ½ēĚÿĐ Ěÿę½ 
«~�֤ ŏĻġľ½×ÿŊâ łŊ½ĚÞ½ľÞĚġ Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ «ÿֿ;ÿ֣

 • )ĚĐľ½Ŋ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ öŏę× ַ«ÿֿ;ÿָ ֤ Úâ ŸâēÿŊâ 
Ŷ½ĻŏłŊÿŊÿ Ě½ÚÿĚ «~� ½ēÿ Ļ½ łâ ×ġ ł½ęġÞâčĚġ 
zapustil po 2 minutah.
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Povežite soundbar z 
televizorjem Philips  
Play-fi
1 ªĐēčŏÚÿŊâ łŧġč ŊâēâŧÿŶġľ %�� ~ē½Ůֿž֤ 

povezan z internetom.
 » Zvok televizorja je utišan.

2 ªłŊġĻÿŊâ ŧ ęâĚÿ �âŊŊÿĚöł ַ^½łŊ½ŧÿŊŧâָ 
na televizorju.
 » �âŊŊÿĚöł ج �ġŏĚÞ ج %�� ~ē½Ůֿž 

ַ^½łŊ½ŧÿŊŧâ ¹ جŧġĐ ج %�� ~ē½Ůֿžָ 

Nastavitev prostorskega zvoka
Sledite nastavitvam na zaslonu.

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.

3

2
Two

One Front Speakers

Nastavitev zvoka televizorja
¹ŧġĐ ŊâēâŧÿŶġľč½ ē½üĐġ ŊŏÞÿ ×ľâŶŸÿÚĚġ 
ĻľâŊ½Đ½Ŋâ Ě½ Þġę½Úâ ŶŧġÚĚÿĐâ֣ �ēâÞÿŊâ 
nastavitvam na zaslonu.

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled 
speakers at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAFB1

DTS Play-Fi TV Audio

�ԢԣԚԡ
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4  Uporaba 
soundbara

Ta razdelek vam pomaga uporabljati 
soundbar za predvajanje zvoka iz 
povezanih naprav.

Preden začnete
• Izvedite potrebne povezave, opisane 

ŧ ~ľÿľġÚĚÿĐŏ Ŷ½ üÿŊľÿ Ŷ½ÚâŊâĐ ÿĚ 
ŏĻġľ½×ĚÿńĐâę ĻľÿľġÚĚÿĐŏ֣

• Preklopite soundbar na pravi vir za 
druge naprave.

Vklopite in izklopite
• Uġ ĻľŧÿÚ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ âĚġŊġ ŧ ġęľâŸĚġ 

ŧŊÿÚĚÿØġ֤ ×ġ âĚġŊ½ ŧ Ě½ÚÿĚŏ ���^S) 
~�E~��ªWS)^d��E֣ ¹½łŧâŊÿē ×ġ 
ÿĚÞÿĐ½Ŋġľ ���^%�±֣ 

Stanje 
napajanja Dejanje  Delovanje

Vklopljeno Sledite 
izvornemu stanju 

~ġēĻľÿĻľ½ֿ
vljenost 

)ĚĐľ½Ŋ 
pritisnite 
gumb 

• «ÿֿ;ÿ čâ 
povezan.

• ~ġÞĻÿľ½ ~ē½Ůֿž 
in Airplay2, 
Chromecast, 
Spotify 
�ġĚĚâØŊ֤ «ġľĐł 
with Alexa.

Stanje 
ĻľÿĻľ½ֿ
vljenosti 
)Øġ 

Pritisnite 
ÿĚ ÞľŸÿŊâ  
3 sekund

• «ÿֿ;ÿ čâ 
izklopljen. 

• Izdelek preide 
ŧ Ě½ÚÿĚ ĚÿŸčâ 
porabe 
energije.

• Ponovni zagon 
sistema bo 
trajal relativno 
dlje.

Izbira načinov
ªâÚĐľ½Ŋ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ öŏę×  na enoti 
ali na daljinskem upravljalniku, da 
ÿŶ×âľâŊâ Ě½ÚÿĚ dptÿcal֤ �ŏÞÿo ÿn֤ �S�֤ 
��ַ�ēŏâŊġġŊüָ֤ B%]E ÿn֤ B%]E e��Cֳ��C.

» EŶ×ľ½Ěÿ Ě½ÚÿĚ łâ ĻľÿĐ½Ÿâ Ě½ 
zaslonu.

~rÿkaŶ Stanje

OPT dĻŊÿÚĚÿ

AUX Avdio vhod

U5B USB

BT Bluetooth

B%]E ŧüġÞ

E-ARC

ARC

B%]E â���
B%]E ���

Nasveti

 • ~ē½Ůֿž Ěÿ ÿŶ×ÿľĚÿ ŧÿľ֣ �~~ ęġľ½ ĚâĻġłľâÞĚġ 
Ě½ÞŶÿľ½Ŋÿ ~ē½Ůֿž֣

Prilagodite glasnost
~rÿlaöoÞÿte ölasnost sÿstema
Pritisnite gumba ֳئ- Ě½ ŶŧġÚĚÿ ŧľłŊÿØÿ ½ēÿ 
pritisnite gumba  ֳئ- ַ<ē½łĚġłŊָ Ě½ 
Þ½ēčÿĚłĐâę ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐŏ֤ Þ½ ĻġŧâÚ½Ŋâ ½ēÿ 
zmanjšate raven glasnosti sistema.

• !â ŸâēÿŊâ ÿŶĐēġĻÿŊÿ ŶŧġĐ֤ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ 
gumb  ַEŶĐēġĻ ŶŧġĐ½ָ Ě½ 
daljinskem upravljalniku.

• !â ŸâēÿŊâ ġ×ĚġŧÿŊÿ ŶŧġĐ֤ ĻġĚġŧĚġ 
pritisnite  ַEŶĐēġĻ ŶŧġĐ½ָ ½ēÿ 
pritisnite  ֳئ- ַ<ē½łĚġłŊָ֣

~rÿlaöoÞÿte ölasnost nÿŶkotonca
Pritisnite gumba  ֳئ- (nizkotonec) na 
Þ½ēčÿĚłĐâę ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐŏ֤ Þ½ ĻġŧâÚ½Ŋâ ½ēÿ 
zmanjšate glasnost nizkotonca.
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Uživajte v zvoku Dolby 
Atmos
Pritisnite gumb , da izberete višino 
ĻľġłŊġľłĐÿü ŏÚÿĚĐġŧ֤ Đÿ Ě½č×ġēč ŏłŊľâŶ½ 
vašemu osebnemu okusu glede na vaše 
okolje.

• �~]E°֥ ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ łġ ŧłÿ 
ŶŧġÚĚÿĐÿ ŏĻġľ½×ēčâĚÿ Ŷ½ ŧłâ×ÿĚġ֤ 
ki je manjša od 5.1.2 ali 7.1.2 
ĐġĚžöŏľ½Øÿčâ ŶŧġÚĚÿĐġŧ֣ 

• S��^%��% ַS��^%��%^dָ֥ 
Izvirni zvok. 

• �E ַ�Eָ֥ Funkcija medijske 
inteligence Dolby Atmos za 
Þġę½Úÿ ŶŧġĐ łâ ŏĻġľ½×ēč½ Ŷ½ 
izboljšanje glasu ali prostorske 
ŏÚÿĚĐâ֣ 

 » Privzeto je avdio upmix nastavljen 
na ԡ.ԛ.Ԝ.

Nasveti

 • ¹½łēġĚ ĻľÿĐ½Ŷŏčâ Đ½Ě½ēâ ŶŧġÚĚÿĐġŧ öēâÞâ Ě½ 
ľ½ŶēÿÚĚâ ĐġĚžöŏľ½Øÿčâ ŶŧġÚĚÿĐġŧ֤ ĐġŊ łġ֥
ԡ֣ԛ֣Ԝ  ֥łġŏĚÞ×½ľ
ԡ֣ԛ֣Ԟ  ֥łġŏĚÞ×½ľ ئ ĻľġłŊġľłĐÿ ŶŧġÚĚÿĐÿ 
ԡ֣ԛ֣Ԟ  ֥łġŏĚÞ×½ľ ئ ĻľġłŊġľłĐÿ ŶŧġÚĚÿĐÿ ئ ĚÿŶĐġŊġĚâØ
ԡ֣Ԝ֣Ԝ  ֥łġŏĚÞ×½ľ ئ Ԝŭ ĚÿŶĐġŊġĚâØ
ԡ֣Ԝ֣Ԟ  ֥łġŏĚÞ×½ľ ئ ĻľġłŊġľłĐÿ ŶŧġÚĚÿĐÿ ئ Ԝŭ ĚÿŶĐġŊġĚâØ

Nastavitveni meni
)ĚġŊ½ ŧ½ę ġęġöġÚ½ ĐġĚžöŏľÿľ½Ěčâ 
naprednih nastavitev za še boljšo 
izkušnjo.

Gumb Delovanje 
Vstopite v meni z 
nastavitvami

/ Zadnji/naslednji podmeni

/ Prejšnji/naslednji izbor 
Izstopite iz nastavitvenega 
menija

~rÿkaŶ dpÿs  

EQ 
EŶ×âľÿŊâ ŏÚÿĚâĐ 
ÿŶâĚ½Úâŧ½ēĚÿĐ½ ַ)�ָ

 XX
Prilagodite raven nizkih 
tonov

TRE xx
Prilagodite raven visokih 
tonov

BT PAIR
¹½ÚâŊâĐ łâŶĚ½Ěč½Ěč½ 
Bluetooth

 XX ~ľÿē½öġÞÿŊâ ľ½ŧâĚ ��]d�

FL XX �ĻľâÞĚčÿ ēâŧÿ ŶŧġÚĚÿĐ

FR XX �ĻľâÞĚčÿ ÞâłĚÿ ŶŧġÚĚÿĐ

CT XX dłľâÞĚčÿ ŶŧġÚĚÿĐ

DRC
^½ÞŶġľ ÞÿĚ½ęÿÚĚâö½ 
dosega

YNC Nastavite zakasnitev zvoka

Nastavite svetlost zaslona

DI5P Nastavitev za izklop zaslona

5TNBY

ªUWd~ֳE¹UWd~ 
samodejnega stanja 
pripravljenosti 

UPGRADE

Posodobite vdelano 
programsko opremo prek 
���ֿč½
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EQ
EŶ×âľÿŊâ ŧĚ½Ļľâč ÞġēġÚâĚâ ŶŧġÚĚâ Ě½ÚÿĚâ֤ 
Đÿ ŏłŊľâŶ½čġ ŧ½ńâęŏ ŧÿÞâŏ ÿĚ öē½ł×ÿ֥ 
]dªE)֤ ]�SEC֤ ªdEC)֤ S��%E�]֤ 
C�S�d] ַ;EW]֤ <W�S��֤ <W�S֤ 
S��%Ed^֤ ~d ])�Eָ.
• ]dªE)  ֥Ustvarite prostorsko izkušnjo 

poslušanja. Idealno za gledanje 
žēęġŧ֣ 

• ]�SEC֥ Ustvarite dvokanalni ali 
ŧâÚĐ½Ě½ēĚÿ łŊâľâġ ŶŧġĐ֣ EÞâ½ēĚġ Ŷ½ 
poslušanje glasbe.

• ªdEC)  ֥�łŊŧ½ľÿŊâ ŶŧġÚĚÿ ŏÚÿĚâĐ֤ 
Ŷ½ľ½Þÿ Đ½Ŋâľâö½ čâ ÚēġŧâńĐÿ öē½ł ×ġēč 
jasen in izjemen za poslušanje.

• S��%E�]֥ Ustvarite vzdušje, kot da 
gledate športno tekmo na stadionu.

• C�S�d]֥ Prilagodite zvok glede na 
łŧġčâ Ÿâēčâ֣ ^½łŊ½ŧÿŊÿ ö½ čâ Ŋľâ×½ ĻľâĐ 
aplikacije Fine Tune.
 » )� čâ ĻľÿŧŶâŊġ Ě½łŊ½ŧēčâĚ Ě½ 

]dªE)֣

NIZKI/VISOKI TONI
Spremenite nastavitve nizke frekvence 
ַ×½łâָ ÿĚ ŧÿłġĐâ õľâĐŧâĚØâ ַŧÿłġĐÿ ŊġĚÿָ 
tega izdelka.

• ��S -ԟ ز ��S ئԟ
• ��) -ԟ ئ (�� زԟ
» Privzeto so nizki / visoki toni 

nastavljeni na 0.

SEZNANJANJE BLUETOOTH 
ªłŊġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ łâŶĚ½Ěč½Ěč½ �ēŏâŊġġŊü֣
• !â ŸâēÿŊâ łŧġč łġŏĚÞ×½ľ ĻġŧâŶ½Ŋÿ Ŷ 

drugo napravo Bluetooth, lahko 
aktivirate seznanjanje v meniju 
(�� ~�E�ָ֤ Þ½ ĻľâĐÿĚâŊâ ĻġŧâŶ½ŧġ 
ŧłâü Ě½Ļľ½ŧ ÿĚ ŧłŊġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ 
seznanjanja Bluetooth.
» Pritisnite  ج ÿŶ×âľÿ �� ~�Eج �  

Nato pritisnite  ַªłŊġĻָ֤ Þ½ 
ĻġŊľÞÿŊâ Ě½ÚÿĚ ŶÞľŏŸâŧ½Ěč½ 
Bluetooth.

• Sledite korakom 2–3 v zgornjem 
razdelku “Predvajaj iz naprav 
�lŏetootü”, da seznanite svojo 
napravo Bluetooth.

Nasveti

 • ]âĚÿ �� ~�E� ×ġ ĻľÿĐ½Ŷ½Ě ł½ęġ֤ Úâ čâ 
ŊľâĚŏŊĚÿ ŧÿľ łÿöĚ½ē½ ŧ Ě½ÚÿĚŏ ��”.

ATMOS
EŶ×âľÿŊâ ĻľġłŊġľłĐÿ Ě½ÚÿĚ֣

• ��]dS ԚԚ֥ ]ÿĚÿę½ēâĚ ŏÚÿĚâĐ֣
• ��]dS Ԛԛ֥ �ÚÿĚâĐ ę½čüĚâ ŧÿńÿĚâ֣
• ��]dS ԚԜ֥ �ÚÿĚâĐ łľâÞĚčâ ŧÿńÿĚâ֣
• ��]dS Ԛԝ֥ �ÚÿĚâĐ ŧâēÿĐâ ŧÿńÿĚâ֣

Opomba

 • ¹½ ĻġŧâŶ½ŧâ֤ Đÿ Ěÿłġ B%]E ַĐġŊ čâ ŏĻġľ½×½ ���֤ 
�ēŏâŊġġŊü֤ d~�E��W ½ēÿ ��%Ed E^ָ֤ łâ ŏłŊŧ½ľÿčġ 
ł½ęġ ġęâčâĚÿ ŧÿńÿĚłĐÿ ĻľġłŊġľłĐÿ ŏÚÿĚĐÿ֣

Prilagodite glasnost zvočnika

• Sprednji levi  ֥ ;W -ԟ ز ;W ئԟ
• Sprednji desni  ֥ ;� -ԟ ئ �; زԟ
• dłľâÞĚčÿ  ֥ C� -ԟ ز C� ئԟ

 » ~ľÿŧŶâŊġ čâ Ěÿŧġ ŶŧġÚĚÿĐ½ 
nastavljen na 00.
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Nadzor dinamičnega dosega (DRC) 
^½ÞŶġľ ÞÿĚ½ęÿÚĚâö½ ľ½ŶĻġĚ½ ē½üĐġ 
uporabite za skladbe Dolby Digital. 

• d^ ַªUWd~WS)^dָ֥ dĻŊÿęÿŶ½Øÿč½ 
ÞÿĚ½ęÿÚĚâö½ ľ½ŶĻġĚ½

• d;; ַE¹UWd~ָ֥ Izklopite 
Ļľÿē½ö½č½Ěčâ ÞÿĚ½ęÿÚĚâö½ 
razpona

• ���d ַS�]d%)S^dָ֥ %ÿĚ½ęÿÚĚÿ 
razpon se samodejno prilagodi

» ~ľÿŧŶâŊġ čâ Ě½ÚÿĚ %�� Ě½łŊ½ŧēčâĚ 
Ě½ ���d֣

Opomba

 • %�� Ěÿ Ě½ ŧġēčġ ŧ Ě½ÚÿĚŏ ���ֳ��ֳ~ē½Ůֿž֣

AV SYNC
Nastavite zamik zvoka.
d×Þâē½ŧ½ ŧÿÞâġ łēÿĐâ֤ ŧÚ½łÿü Þ½ēčń½ ġÞ 
Ú½ł½֤ ĻġŊľâ×Ěâö½ Ŷ½ ġ×Þâē½ŧġ ŶŧġÚĚâö½ 
signala. To se imenuje "zamik". Funkcija 
zakasnitve zvoka je zasnovana za 
odpravo te zakasnitve. 

• S 00 ~ S 200
 » Privzeto je zakasnitev zvoka 

nastavljena na 00.

DIM
Nastavite svetlost zaslona.

• BE<B֤ ]E%֤ Wd« ַªESdUd֤ 
S�)%^S)֤ ^E¹Udָ

» Privzeto je zatemnilnik nastavljen 
Ě½ ]E%֣

PRIKAZ 
Nastavite tako, da se zaslon samodejno 
ÿŶĐēġĻÿ ַľ½ŶâĚ W)% ÿĚÞÿĐ½Ŋġľč½ «ÿֿ;ÿָ Ļġ 
10 sekundah mirovanja, ko uporabnik ne 
deluje. 

• d^ ַªUWd~WS)^dָ֥ Nastavite na 
zaslon vklopljen

• d;; ַE¹UWd~ָ֥ Nastavite na 
zaslon izklopljen

 » Privzeto je zaslon nastavljen na 
d^֣

SAMODEJNO STANJE 
PRIPRAVLJENOSTI
)ĚġŊ½ łâ ł½ęġÞâčĚġ ĻľâĐēġĻÿ ŧ łŊ½Ěčâ 
ĻľÿĻľ½ŧēčâĚġłŊÿ Ļġ Ļľÿ×ēÿŸĚġ ԛԟ minutah, 
Úâ čâ ŊâēâŧÿŶġľ ½ēÿ ŶŏĚ½Ěč½ âĚġŊ½ 
odklopljena (ali USB, BT funkcija bit za 
Ļľâęġľ ĻľâÞŧ½č½Ěč½ָ֤ ÿŶĐēġĻēčâĚ½֣

• S�^�± E^ ԛԟ] ַS��^S) 
~�E~��ªWS)^dS�E ª ԛԟ]ָ֥ 
Vklopite samodejno stanje 
pripravljenosti.

• S�^�± d;; ַS��^S) 
~�E~��ªWS)^dS�E 
E¹UWd~WS)^dָ֥  Izklopite 
samodejno stanje pripravljenosti. 

 » Privzeto je nastavitev nastavljena 
Ě½ d^֣

Opomba

 • !â ŸâēÿŊâ âĚġŊġ ĻġĻġēĚġę½ ÿŶĐēġĻÿŊÿ֤ ÿŶŧēâØÿŊâ 
ġęľâŸĚÿ ŧŊÿÚ ÿŶ ġęľâŸĚâ ŧŊÿÚĚÿØâ֣

 • )ĚġŊġ ĻġĻġēĚġę½ ÿŶĐēġĻÿŊâ֤ Þ½ Ļľÿüľ½ĚÿŊâ 
energijo, ko ni v uporabi.
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Posodobite vdelano programsko 
opremo prek USB-ja 
~ľâŧâľÿŊâ֤ ½ēÿ ġ×łŊ½č½ Ě½čĚġŧâčń½ ľ½ŶēÿÚÿØ½  
vdelane programske opreme na spletnem 
mestu www.philips.com/support. ~ġÿńÚÿŊâ 
svoj model in kliknite “~roöramska 
oprema ÿn öonÿlnÿkÿ”.
Datoteke za posodobitev programske 
ġĻľâęâ ĐġĻÿľ½čŊâ Ě½ ��� ĐēčŏÚ֤ Ě½Ŋġ Ļ½ 
��� ĐēčŏÚ ŧłŊ½ŧÿŊâ ŧ âĚġŊġ֣ 

» Pritisnite  ج ÿŶ×âľÿŊâ 
“UPGRADE ج ~W�± �d S����”

» Nato pritisnite  ַªstopָ za 
potrditev.

» ^½Þöľ½ÞĚč½ čâ ĐġĚÚ½Ě½֤ ŶĚġŧ½ 
Ŷ½ŸâĚÿŊâ֣

Predvajajte iz naprav 
Bluetooth
~ġŧâŸÿŊâ łġŏĚÞ×½ľ Ŷ Ě½Ļľ½ŧġ �ēŏâŊġġŊü 
(na primer iPad, iPhone, iPod touch, 
ŊâēâõġĚ �ĚÞľġÿÞ ½ēÿ ĻľâĚġłĚÿ ľ½ÚŏĚ½ēĚÿĐָ 
prek Bluetooth povezave, nato pa lahko 
ĻľâĐ ŶŧġÚĚÿĐġŧ łġŏĚÞ×½ľ½ Ļġłēŏń½Ŋâ 
ŶŧġÚĚâ Þ½ŊġŊâĐâ֤ łüľ½ĚčâĚâ ŧ Ě½Ļľ½ŧÿ֣
1 ªâÚĐľ½Ŋ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ öŏę×  na enoti 

ali na daljinskem upravljalniku, 
Þ½ łġŏĚÞ×½ľ ĻľâĐēġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ 
Bluetooth.
 » ^½ ĻľÿĐ½Ŷġŧ½ēĚÿ ĻēġńÚÿ čâ ĻľÿĐ½Ŷ½Ě 

BT.
2 Na napravi Bluetooth vklopite 

�ēŏâŊġġŊü֤ ĻġÿńÚÿŊâ ÿĚ ÿŶ×âľÿŊâ  
~üÿlÿps �ԢԣԚԡ֤ Þ½ Ŷ½ÚĚâŊâ ĻġŧâŶ½ŧġ 
ַġ Ŋâę֤ Đ½Đġ ġęġöġÚÿŊÿ �ēŏâŊġġŊü֤ 
öēâčŊâ ŏĻġľ½×ĚÿńĐÿ ĻľÿľġÚĚÿĐ Ě½Ļľ½ŧâ 
�ēŏâŊġġŊüָ֣

3 ~ġÚ½Đ½čŊâ֤ Þ½ Ŋ½Đġč Ŷ½łēÿńÿŊâ öē½ł ÿŶ 
soundbara.
» !â čâ ĻġŧâŶ½ŧ½ ŏłĻâńĚ½֤ łâ Ě½ 

Ŷ½łēġĚłĐÿ ĻēġńÚÿ ĻľÿĐ½Ÿâ ��.

4 EŶ×âľÿŊâ ÿĚ ĻľâÞŧ½č½čŊâ ŶŧġÚĚâ 
datoteke ali glasbo na Bluetooth 
napravi.
• ]âÞ ĻľâÞŧ½č½Ěčâę֤ Úâ Ļľÿü½č½ 

klic, se predvajanje glasbe 
Ŷ½Ú½łĚġ ŏłŊ½ŧÿ֣ ~ľâÞŧ½č½Ěčâ łâ ×ġ 
Ě½Þ½ēčâŧ½ēġ֤ Đġ łâ ĐēÿØ ĐġĚÚ½֣

• !â ŧ½ń½ Ě½Ļľ½ŧ½ �ēŏâŊġġŊü 
ĻġÞĻÿľ½ Ļľġžē �ª��~֤ ē½üĐġ 
na daljinskem upravljalniku 
pritisnete  /  za preskok 
skladbe ali pritisnete  
za premor / nadaljevanje 
predvajanja.

Za prekinitev povezave in 
seznanjanje nove naprave 
Bluetooth 

1 ª Ě½ÚÿĚŏ �ēŏâŊġġŊü ĻľÿŊÿłĚÿŊâ  ج 
izberite “�� ~�Eج � Ě½Ŋġ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ 

 ַªłŊġĻָ֤ Þ½ ĻľâĐÿĚâŊâ ĻġŧâŶ½ŧġ 
ŧłâü Ě½Ļľ½ŧ ÿĚ ŧłŊġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ 
povezovanja Bluetooth. 

• %ľŏö½ ęġŸĚġłŊ čâ֤ Þ½ ĚâĻġłľâÞĚġ 
ĻľÿŊÿłĚâŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ öŏę×  na 
soundbaru, da prekinete povezavo z 
ŧłâęÿ Ě½Ļľ½ŧ½ęÿ ÿĚ ŧłŊġĻÿŊâ ŧ Ě½ÚÿĚ 
seznanjanja Bluetooth. 
» Na zaslonu bo utripalo “PAIR”.

2 Sledite korakom 2–3 v zgornjem 
razdelku “Predvajaj iz naprav 
�lŏetootü”, da seznanite svojo 
napravo Bluetooth.

Opomba

 • ^½ ġÞĻľŊâę ĻľġłŊġľŏ ×ľâŶ ġŧÿľ čâ Ě½čŧâÚčÿ 
doseg med soundbarom in napravo Bluetooth 
Ļľÿ×ēÿŸĚġ ԛԚ ęâŊľġŧ ַԝԝ Úâŧēčâŧָ֣

 • ¹ÞľŏŸēčÿŧġłŊ Ŷ ŧłâęÿ �ēŏâŊġġŊü Ě½Ļľ½ŧ½ęÿ Ěÿ 
zagotovljena.

 • Pretakanje glasbe lahko prekinejo ovire med 
Ě½Ļľ½ŧġ ÿĚ ŶŧġÚĚġ ŧľłŊÿØġ֤ ĐġŊ łġ łŊâĚâ֤ ĐġŧÿĚłĐġ 
ohišje, ki pokriva napravo, ali druge naprave v 
×ēÿŸÿĚÿ֤ Đÿ Þâēŏčâčġ Ě½ ÿłŊÿ õľâĐŧâĚØÿ֣
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Večtočkovni nadzor
EŶÞâēâĐ ĻġÞĻÿľ½ ŧâÚŊġÚĐġŧĚġ õŏĚĐØÿčġ 
ÿĚ ē½üĐġ üĐľ½Ŋÿ ĻġŧâŸâ Þŧâ Ě½Ļľ½ŧÿ 
Bluetooth (kot so iPad, iPhone, iPod 
touch, telefon Android ali prenosni 
ľ½ÚŏĚ½ēĚÿĐָ֣
• Uġ Þľŏö½ Ě½Ļľ½ŧ½ �ēŏâŊġġŊü ĻġŧâŸâ 

łġŏĚÞ×½ľ֤ łâ ĻľÿĐ½Ÿâ ŶŧġÚĚÿ ĻġŶÿŧ֣
• Ko druga naprava Bluetooth pretaka 

svoj zvok v soundbaru, bo prva 
Ě½Ļľ½ŧ½ �ēŏâŊġġŊü Ŷ½Ú½łĚġ ŏłŊ½ŧÿē½ 
predvajanje.

• Dohodni klic ima prednost pred 
predvajanjem glasbe ne glede na 
prvo ali drugo napravo.

Poslušajte zunanjo 
napravo
~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ âĚġŊ½ ĻġŧâŶ½Ě½ ł 
televizorjem ali avdio napravo.
1 Na enoti ali na daljinskem 

ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐŏ ŧâÚĐľ½Ŋ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ  
gumb ֤ Þ½ ÿŶ×âľâŊâ Ě½ÚÿĚ dptÿcal֤ 
�ŏÞÿo ÿn֤ B%]E ÿn֤ B%]E ��C.

2 ¹ŧġÚĚġ Ě½Ļľ½ŧġ ŏĻľ½ŧēč½čŊâ 
neposredno za funkcije predvajanja.

3 Pritisnite gumba <lasnost ֳׁئ, da 
Ļľÿē½öġÞÿŊâ öē½łĚġłŊ Ě½ ŸâēâĚġ ľ½ŧâĚ֣
» ~ľÿ ÿŶ×ÿľÿ Þľŏöâö½ ŶŧġÚĚâö½ 

formata, bo soundbar prikazal 
Ě½łēâÞĚčâ֥

¹ŧok ַokračńaŧaָ ~rÿkaŶ
W~�] ԜØü ~�]
W~�] ԟ֣ԛØü ~�]
W~�] ԡ֣ԛØü ~�]
Dolby Digital %ġē×Ů ��%Ed
%ġē×Ů �ľŏâB% %ġē×Ů ��%Ed
Dolby Digital Plus %ġē×Ů ��%Ed
%ġē×Ů �Ŋęġł ֿ 
%ġē×Ů �ľŏâB% Dolby Atmos

%ġē×Ů �Ŋęġł ֿ 
Dolby Digital Plus Dolby Atmos

Opomba

 • )ĚġŊ½ ęġľÞ½ Ěâ ×ġ ęġöē½ ÞâĐġÞÿľ½Ŋÿ ŧłâü 
ÞÿöÿŊ½ēĚÿü ŶŧġÚĚÿü õġľę½Ŋġŧ ÿŶ ŧüġÞĚâö½ 
vira. V tem primeru se bo enota utišala. To NI 
ġĐŧ½ľ½֣ ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ ŶŧġÚĚ½ Ě½łŊ½ŧÿŊâŧ 
vhodnega vira (npr. televizor, igralna konzola, 
%ª% ĻľâÞŧ½č½ēĚÿĐ ÿŊÞָ֣ Ě½łŊ½ŧēčâĚ½ Ě½ ~C] ali 
%ol×y %ÿöÿtal (za podrobnosti o nastavitvah 
ŶŧġĐ½ öēâčŊâ ŏĻġľ½×ĚÿńĐÿ ĻľÿľġÚĚÿĐ Ě½Ļľ½ŧâ Ŷ½ 
ŧüġÞĚÿ ŧÿľָ Ŷ B%]E ÿĚֳB%]E ���ֳġĻŊÿÚĚÿ ŧüġÞ֣
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Predvajajte zvok prek 
USB-ja
�Ÿÿŧ½čŊâ ŧ ŶŧġĐŏ Ě½ ĻġęĚÿēĚÿńĐÿ 
Ě½Ļľ½ŧÿ ���֤ ĐġŊ čâ ĻľâÞŧ½č½ēĚÿĐ ]~ԝ ÿĚ 
pomnilnik USB itd.
1 Vstavite USB napravo.

2 ªâÚĐľ½Ŋ ĻľÿŊÿłĚÿŊâ öŏę×  na enoti 
ali na daljinskem upravljalniku, da 
ÿŶ×âľâŊâ Ě½ÚÿĚ �S�.

3 ]âÞ ĻľâÞŧ½č½Ěčâę֥

Gumb Dejanje

  
¹½ÚĚÿŊâ֤ Ŷ½Ú½łĚġ ŏłŊ½ŧÿŊâ ½ēÿ 
nadaljujte predvajanje.

 / 
~ľâłĐġÚÿŊâ Ě½ ĻľâčńĚčġ ½ēÿ 
naslednjo skladbo.

Nasveti

 • �½ ÿŶÞâēâĐ ęġľÞ½ Ěÿ ŶÞľŏŸēčÿŧ Ŷ ĚâĐ½Ŋâľÿęÿ 
vrstami pomnilniških naprav USB.

 • !â ŏĻġľ½×ēč½Ŋâ ĻġÞ½ēčńâĐ ���֤ ŶŧâŶÞÿńÚâ ��� 
½ēÿ ŧâÚĚ½ęâĚłĐÿ ×ľ½ēĚÿĐ Đ½ľŊÿØ ���֤ ĻġęĚÿēĚÿńĐ½ 
naprava USB morda ne bo prepoznana.

 • ]âÞ ×ľ½Ěčâę Þ½ŊġŊâĐ Ěâ ġÞłŊľ½ĚčŏčŊâ 
pomnilniške naprave USB.

 • )ĚġŊ½ ē½üĐġ ĻġÞĻÿľ½ Ě½Ļľ½ŧâ ��� Ŷ Þġ ԝԜ <� 
pomnilnika.

 • �½ âĚġŊ½ ē½üĐġ ĻľâÞŧ½č½ ]~ԝ ֳ «�ª ֳ ;W��֣
 • ~ġÞĻÿľ½ ��� ŧľ½Ŋ½  ֥ԟª  500mA.

Tovarniška ponastavitev
Ponastavite napravo na privzete 
nastavitve.
• ªĐēġĻÿŊâ ŶŧġÚĚġ ŧľłŊÿØġ֤ üĐľ½Ŋÿ 

ĻľÿŊÿłĚÿŊâ ÿĚ ÞľŸÿŊâ öŏę×½ ֳئ-  
Ԣ łâĐŏĚÞ֣
» Na zaslonu se za 5 sekund 

ĻľÿĐ½Ÿâ RESET”.
» ]âÞ ĻġĚġŧĚÿę Ŷ½öġĚġę łÿłŊâę½ 

łâ Ě½ Ŷ½łēġĚŏ ĻľÿĐ½Ÿâ �)�dd�”
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5  Specifikacije 
izdelka
Opomba

 • �ĻâØÿžĐ½Øÿčâ ÿĚ ÞÿŶ½čĚ łâ ē½üĐġ łĻľâęâĚÿčġ ×ľâŶ 
predhodnega obvestila.

Bluetooth / brezžično

�ēŏâŊġġŊü Ļľġžēÿ A2DP, AVRCP
�½ŶēÿÚÿØ½ �ēŏâŊġġŊü V 5.3
;ľâĐŧâĚÚĚÿ Ļ½ł 
Bluetooth ԜԞԚԜ ز ԜԞԢԚ ]BŶ 

]ġÚ ġÞÞ½čĚÿĐ½ �ԛԚÞ دę
ԟ֣Ԣ< ×ľâŶŸÿÚĚġ 
õľâĐŧâĚÚĚġ ġ×ęġÚčâ ֳ 
ęġÚ ġÞÞ½čĚÿĐ½ ַ)E�~ָ

ԟԡԜԣ ز ԟԢԟԚ ]BŶ
�ԛԚÞ دę

Podprto omrežje

«ÿ;ÿ E))) ԢԚԜ֣ԛԛ½ֳ×ֳöֳĚֳ½Ø �ľâŶŸÿÚĚÿ 
õľâĐŧâĚÚĚÿ Ļ½ł ַ«ÿֿ;ÿֳָ�½ÞÿġõľâĐŧâĚÚĚÿ 
ĻľâĚġł ęġÚÿ ַ)E�~ָ 
Ԝ֣Ԟ< «ÿֿ;ÿ ԜԞԚԚ ز ԜԞԢԝ֤ԟ ]BŶ ֳ د ԜԚÞ�ę

ԟ< «ÿֿ;ÿ
ԟԛԟԚ ز ԟԝԟԚ ]BŶ ֳ د ԜԚÞ�ę
ԟԞԡԚ ز ԟԡԜԟ ]BŶ ֳ د ԜԡÞ�ę
ԟԡԜԟ ز ԟԢԟԚ ]BŶ ֳ د ԛԞÞ�ę 

Soundbar

Napajanje ԛԚԚֿԜԞԚªز 
ԟԚֳԠԚBŶ

�]� ÿŶüġÞĚ½ ęġÚ
]�° ÿŶüġÞĚ½ ęġÚ

ԜԞԚ «
ԞԢԚ « ַԛԚؾ �B%ָ

Poraba energije Ԟԟ «
Poraba v stanju 
pripravljenosti  » Ԛ֤ԟ ح 

;ľâĐŧâĚÚĚÿ ġÞŶÿŧ ԛԟԚ BŶ ֿ ԜԚ UBŶ
EęĻâÞ½ĚØ½ ŶŧġÚĚÿĐ½ Ԣʷ
%ÿęâĚŶÿčâ ַ� ŭ ª ŭ <ָ ԣԞԚ ŭ Ԡԟ ŭ ԛԚԠׯęę
�âŸ½ 3,0 kg
Delovna temperatura Ԛٗ� ֿ Ԟԟٗ�

Nizkotonec

Napajanje ԛԚԚֿԜԞԚªز 
ԟԚֳԠԚBŶ

�]� ÿŶüġÞĚ½ ęġÚ
]�° ÿŶüġÞĚ½ ęġÚ

ԛԜԚ «
ԜԞԚ « ַԛԚؾ �B%ָ

Poraba energije ԝԟ «
Poraba energije v 
stanju pripravljenosti » Ԛ֤ԟ ح

;ľâĐŧâĚÚĚÿ ġÞŶÿŧ ԝԟ BŶ ֿ ԛԟԚ BŶ
Impedanca ԝ ʷ
%ÿęâĚŶÿčâ ַ� ŭ ª ŭ <ָ ԛԣԚ ŭ ԞԛԚ ŭ ԝԚԣׯęę 
�âŸ½ Ԡ֤Ԛ Đö
Delovna temperatura Ԛٗ� ֿ Ԟԟٗ�

USB

��� ÞÿľâĐŊĚ½ ľ½ŶēÿÚÿØ½ 2.0 polna hitrost
USB 5V  500mA

Podaljšek Kodek  Stopnja
ŧŶġľÚâĚč½ Bitna hitrost

.mp3

]~)< ԛ 
Layer 1 ԛԠ ز ԞԢ ĐBŶ ԝԜ ز ԞԞԢ Đ×Ļł

]~)< ԛ 
Layer 2 ԛԠ ز ԞԢ ĐBŶ Ԣ ز ԝԢԞ Đ×Ļł

]~)< ԛ 
Layer 3 ԛԠ ز ԞԢ ĐBŶ Ԣ ز ԝԜԚ Đ×Ļł

]~)< Ԝ ֳ 
]~)< Ԝ֣ԟ 
Layer 1

ԛԠ ز ԞԢ ĐBŶ Ԣ ز ԜԟԠ Đ×Ļł

]~)< Ԝ ֳ 
]~)< Ԝ֣ԟ 
Layer 2

ԛԠ ز ԞԢ ĐBŶ Ԣ زԛԠԚ Đ×Ļł

]~)< Ԝ ֳ 
]~)< Ԝ֣ԟ 
Layer 3

ԛԠ ز ԞԢ ĐBŶ Ԣ ز ԛԠԚ Đ×Ļł

.wav «�ª ԛԠ ز ԞԢ ĐBŶ %ġ ԛԟԝԠ Đ×Ļł

֣ſ½Ø FLAC %ġ ԞԢ ĐBŶ ֳ 
ԛԠ ×ÿŊ

Daljinski upravljalnik

Razdalja/kot ԠęֳԝԚٗ
Vrsta baterije ��� ַԛ֤ԟª ŭ Ԝָ
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Podprti avdio formati

;ormat Delovanje
B%]E ŧüġÞ B%]E â��� B%]E ��� dĻŊÿÚĚÿ

W~�] ԜØü ػ ػ ػ ػ

W~�] ԟ֣ԛØü ػ ػ ػ ػ

W~�] ԡ֣ԛØü ػ ػ ֿֿ ֿֿ

Dolby Digital ػ ػ ػ ػ

Dolby Digital Plus ػ ػ ػ ֿֿ

%ġē×Ů �ľŏâB% ػ ػ ֿֿ ֿֿ

%ġē×Ů ]�� ػ ػ ֿֿ ֿֿ

%ġē×Ů �Ŋęġł ֿ 
Dolby Digital Plus ػ ػ ػ ֿֿ

%ġē×Ů �Ŋęġł ֿ 
%ġē×Ů �ľŏâB% ػ ػ ֿֿ ֿֿ

%ġē×Ů �Ŋęġł ֿ 
%ġē×Ů ]�� ػ ػ ֿֿ ֿֿ

֥  ػ   ~ġÞĻľŊÿ õġľę½Ŋÿ֣
ֿֿ  ֥   ^âĻġÞĻľŊ õġľę½Ŋ֣

Izdelek mora biti v skladu z obveznimi zahtevami za navedbo Dolby, ki so 
označene spodaj

ªüoÞnÿ 
sÿönal �ŧÞÿo õormat %ol×y 

ªÿrtŏalÿŶer
EnÞÿkacÿča õormata

Dolby Atmos1 Dolby Surround1 Dolby Audio

Dolby 
Digital

Zasnovani na 
kanalih

Izklop ػ

Vklopljeno ػ

Dolby 
Digital Plus

d×čâĐŊĚġ 
zasnovano ֿ ػ

Zasnovani na 
kanalih

Izklop ػ

Vklopljeno ػ

Dolby 
�ľŏâB%

d×čâĐŊĚġ 
zasnovano ֿ ػ

Zasnovani na 
kanalih

Izklop ػ

Vklopljeno ػ

%ġē×Ů ]��

d×čâĐŊĚġ 
zasnovano ֿ ػ

Zasnovani na 
kanalih

Izklop ػ

Vklopljeno ػ
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6  Odpravljanje 
težav
Opozorilo

 • ^âŧ½ľĚġłŊ âēâĐŊľÿÚĚâö½ ŏÞ½ľ½֣ ^ÿĐġēÿ Ěâ 
odstranite ohišja izdelka.

Za ohranitev veljavnosti garancije izdelka 
nikoli ne poskušajte popraviti sami. 
!â ÿę½Ŋâ ŊâŸ½ŧâ Ŷ ŏĻġľ½×ġ Ŋâö½ 
ÿŶÞâēĐ½֤ ĻľâŧâľÿŊâ Ě½łēâÞĚčâ ŊġÚĐâ֤ 
ĻľâÞâĚ Ŷ½üŊâŧ½Ŋâ łâľŧÿł֣ !â ÿę½Ŋâ ńâ 
ŧâÞĚġ ŊâŸ½ŧâ֤ ĻġÿńÚÿŊâ ĻġÞĻġľġ Ě½ 
www.philips.com/support. 

Glavna enota

<ŏm×ÿ na ölaŧnÿ enotÿ ne Þelŏčečo.
• dÞĐēġĻÿŊâ Ě½Ļ½č½ēĚÿĐ Ŷ½ ĚâĐ½č ęÿĚŏŊ֤ 

Ě½Ŋġ ĻġĚġŧĚġ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ֣
Ni napajanja
• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ Ě½Ļ½č½ēĚÿ Đ½×âē 

Ļľ½ŧÿēĚġ ĻľÿĐēčŏÚâĚ֣
• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ ŧ ŧŊÿÚĚÿØÿ Ŷ½ 

napajanje.
• Pritisnite gumb za  na daljinskem 

ŏĻľ½ŧēč½ēĚÿĐŏ ½ēÿ ŶŧġÚĚÿ ŧľłŊÿØÿ֤ Þ½ 
vklopite soundbar. 

Zvok

^ÿ Ŷŧoka ÿŶ ŶŧoÚnÿka soŏnÞ×ara.
• ~ġŧâŸÿŊâ ŶŧġÚĚÿ Đ½×âē ÿŶ ŶŧġÚĚÿńĐâ 

vrstice s televizorjem ali drugimi 
napravami. Vendar pa ne potrebujete 
ēġÚâĚâ ŶŧġÚĚâ ĻġŧâŶ½ŧâ֤ Úâ֥
- sta soundbar in TV sta povezana 

ĻľâĐ ĻġŧâŶ½ŧâ B%]ē ���֤ ġŶ 
- čâ Ě½Ļľ½ŧ½ čâ ĻľÿĐēčŏÚâĚ½ Ě½ B%]E 

in na soundbaru. 
• Na daljinskem upravljalniku izberite 

ŏłŊľâŶâĚ ŶŧġÚĚÿ ŧüġÞ֣

• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ łġŏĚÞ×½ľ Ěÿ ŏŊÿń½Ě֣
• Ponastavite ta izdelek na tovarniške 

nastavitve (glejte »Ponastavitev na 
Ŋġŧ½ľĚÿńĐâ Ě½łŊ½ŧÿŊŧâָ֣

~opaÚen Ŷŧok alÿ oÞmeŧ.
• !â ĻľâÞŧ½č½Ŋâ ŶŧġĐ ł ŊâēâŧÿŶġľč½ ĻľâĐ 

Ŋâö½ ÿŶÞâēĐ½֤ łâ ĻľâĻľÿÚ½čŊâ֤ Þ½ čâ 
zvok televizorja izklopljen. 

¹ŧok ÿn ŧÿÞeo nÿsta sÿnüronÿŶÿrana.
• Pritisnite za sinhronizacijo zvoka z 

videom.
^ÿ Ŷŧoka ÿŶ ×reŶŸÿÚneöa nÿŶkotonca.
• �ġÚĚġ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ ĚÿŶĐġŊġĚâØ Ě½ 

glavno enoto.
• ~ġŧâÚ½čŊâ öē½łĚġłŊ֣ ~ľÿŊÿłĚÿŊâ 

 ē½łĚġłŊָ Ě½ Þ½ēčÿĚłĐâę>ַ ֳֿئ 
upravljalniku ali soundbaru.

• Pri uporabi enega od digitalnih 
ŧüġÞġŧ֤ Úâ Ěÿ ŶŧġĐ½֥
 - Poskusite nastaviti izhod na 
ŊâēâŧÿŶġľčŏ Ě½ ~�] ½ēÿ 

 - �â ĻġŧâŸÿŊâ ĚâĻġłľâÞĚġ Ŷ ŧ½ńÿę 
�ēŏֿľ½Ů ֳ Þľŏöÿę ŧÿľġę֣ ^âĐ½Ŋâľÿ 
televizorji ne prehajajo skozi 
digitalni zvok.

• Vaš televizor je morda nastavljen na 
łĻľâęâĚēčÿŧ ŶŧġÚĚÿ ÿŶüġÞ֣ ~ľâŧâľÿŊâ֤ 
ali je nastavitev avdio izhoda 
Ě½łŊ½ŧēčâĚ½ Ě½ ;E°)% ½ēÿ ���^%��%֤ 
Ěâ ª��E��W)֣ ¹½ ĻġÞľġ×Ěâčńâ 
informacije si oglejte uporabniški 
ĻľÿľġÚĚÿĐ ŧ½ńâö½ ŊâēâŧÿŶġľč½֣

• !â ŏĻġľ½×ēč½Ŋâ �ēŏâŊġġŊü֤ łâ 
ĻľâĻľÿÚ½čŊâ֤ Þ½ čâ öē½łĚġłŊ Ě½ ÿŶŧġľĚÿ 
Ě½Ļľ½ŧÿ ĻġŧâÚ½Ě½ ÿĚ Þ½ Ě½Ļľ½ŧ½ Ěÿ 
izklopljena.

• Uġ ĻľâÞŧ½č½Ěčâ Ŷ½ęľŶĚâ ÿĚ ŧ Ě½ÚÿĚŏ 
«ÿֿ;ÿ Ěÿ ŶŧġĐ½֤ ĻľâŧâľÿŊâ֤ ½ēÿ čâ ŧ½ńâ 
Þġę½Úâ ġęľâŸčâ Ěġľę½ēĚġ֣
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Bluetooth

^apraŧa se ne more poŧeŶatÿ s 
soŏnÞ×arom.
• ^½Ļľ½ŧ½ Ěâ ĻġÞĻÿľ½ ŶÞľŏŸēčÿŧÿü 

Ļľġžēġŧ֤ ĻġŊľâ×Ěÿü Ŷ½ łġŏĚÞ×½ľ֣
• ^ÿłŊâ ġęġöġÚÿēÿ õŏĚĐØÿčâ �ēŏâŊġġŊü 

Ě½Ļľ½ŧâ֣ ¹½ ġęġöġÚ½Ěčâ õŏĚĐØÿčâ 
öēâčŊâ ŏĻġľ½×ĚÿńĐÿ ĻľÿľġÚĚÿĐ Ě½Ļľ½ŧâ֣

• ^½Ļľ½ŧ½ Ěÿ Ļľ½ŧÿēĚġ ĻľÿĐēčŏÚâĚ½֣ 
~ľ½ŧÿēĚġ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ Ě½Ļľ½ŧġ֣

• �ġŏĚÞ×½ľ čâ Ÿâ ĻġŧâŶ½Ě Ŷ Þľŏöġ 
Ě½Ļľ½ŧġ �ēŏâŊġġŊü֣ dÞĐēġĻÿŊâ 
povezano napravo in poskusite 
znova.

Uakoŧost preÞŧačanča Ŷŧoka ÿŶ 
poŧeŶane napraŧe �lŏetootü če sla×a.
• Bluetooth sprejem je slab. 

~ľâę½ĐĚÿŊâ Ě½Ļľ½ŧġ ×ēÿŸčâ ŶŧġÚĚÿ 
vrstici ali odstranite kakršno koli 
oviro med napravo in soundbarom.

^e načÞem �lŏetootü ÿmena te enote ŧ 
sŧočÿ �lŏetootü napraŧÿ
• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ õŏĚĐØÿč½ 

Bluetooth aktivirana na vaši 
Bluetooth napravi.

• Ponovno seznanite enoto z 
Bluetooth napravo.

Wi-Fi

~oŧeŶaŧe «ÿ-;ÿ nÿ moöoÚe ŧŶpostaŧÿtÿ.
• ~ľâŧâľÿŊâ ľ½ŶĻġēġŸēčÿŧġłŊ ġęľâŸč½ 

«W�^ Ě½ ŏłęâľčâŧ½ēĚÿĐŏ֣
• �łęâľčâŧ½ēĚÿĐ «ÿֿ;ÿ ĻġłŊ½ŧÿŊâ ×ēÿŸčâ 

enoti.
• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ öâłēġ Ļľ½ŧÿēĚġ֣
• ~ľâŧâľÿŊâ õŏĚĐØÿčġ «W�^ ½ēÿ ŶĚġŧ½ 

Ŷ½ŸâĚÿŊâ ęġÞâę ÿĚ ŏłęâľčâŧ½ēĚÿĐ 
«ÿֿ;ÿ֣

Dolby Atmos

^e morete ÞoseÚÿ ÿŶčemnÿü ŏÚÿnkoŧ 
%ol×y �tmos.
• ¹½ ĻġŧâŶ½ŧâ֤ Đÿ Ěÿłġ B%]E ַĐġŊ čâ 

ŏĻġľ½×½ ���֤ �ēŏâŊġġŊü֤ dĻŊÿØ½ē 
½ēÿ ��%Ed E^ָ֤ łâ ŏłŊŧ½ľÿčġ ġęâčâĚÿ 
ŧÿńÿĚłĐÿ ĻľġłŊġľłĐÿ ŏÚÿĚĐÿ֣ döēâčŊâ łÿ 
razdelek “Dolby Atmos” o tem, kako 
ÞġłâÚÿ Ě½č×ġēčńâ ŏÚÿĚĐâ %ġē×Ů �Ŋęġł֣

Play-fi

EŶ aplÿkacÿče nÿ moöoÚe oÞkrÿtÿ napraŧ֤ 
kÿ poÞpÿračo play-�.
• ~ľâĻľÿÚ½čŊâ łâ֤ Þ½ čâ Ě½Ļľ½ŧ½ 

ĻġŧâŶ½Ě½ Ŷ ġęľâŸčâę «ÿֿ;ÿ֣
^ÿ moöoÚe preÞŧačatÿ ölas×e play-�.
• %ġēġÚâĚâ ġęľâŸĚâ łŊġľÿŊŧâ ½ēÿ ŧłâ×ÿĚâ֤ 

ki so na voljo prek naprave, morda ne 
×ġÞġ ÞġłŊġĻĚâ֤ Úâ ĻġĚŏÞĚÿĐ łŊġľÿŊâŧ 
prekine svojo storitev.

• Ko prva nastavitev ni uspešna, 
zaprite aplikacijo Philips Sound, ki jo 
Ļġö½Ěč½ %�� ~ē½Ůֿž֣ ¹Ěġŧ½ Ŷ½ŸâĚÿŊâ 
aplikacijo. 

• Uġ čâ ×ÿē ŶŧġÚĚÿĐ Ě½łŊ½ŧēčâĚ ĐġŊ 
�Ŋâľâġ ~½ÿľł ַ�Ŋâľâġ ~½ľָ ½ēÿ �ŏľľġŏĚÞ 
�ġŏĚÞ ַ~ľġłŊġľłĐÿ ¹ŧġĐָ֤ čâ Ŋľâ×½ 
ŶŧġÚĚÿĐ ĻľâÞ ēġÚâĚġ ŏĻġľ½×ġ 
odklopiti v aplikaciji.

Daljinski upravljalnik ne deluje
• Preden pritisnete kateri koli gumb 

za upravljanje predvajanja, najprej 
izberite pravi vir.

• Zmanjšajte razdaljo med daljinskim 
upravljalnikom in enoto.

• Baterije vstavite tako, da so 
Ļġē½ľĚġłŊÿ ֳַָֿئ Ļġľ½ŧĚ½Ěâ֤ ĐġŊ čâ 
prikazano.

• Zamenjajte baterije.
• Daljinski upravljalnik usmerite 

neposredno proti senzorju na 
sprednji strani enote.
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To je 15-minutna funkcija izklopa, 
ena od standardnih zahtev ERPII za 
varčevanje z energijo
• !â čâ ľ½ŧâĚ ŶŏĚ½Ěčâö½ ŧüġÞĚâö½ 

signala enote prenizka, se bo enota 
samodejno izklopila po 15 minutah. 
~ġŧâÚ½čŊâ öē½łĚġłŊ ŧ½ńâ ŶŏĚ½Ěčâ 
naprave.

^ÿŶkotonec če neÞečaŧen alÿ pa 
ÿnÞÿkator nÿŶkotonca ne sŧetÿ

• EŶŧēâØÿŊâ Ě½Ļ½č½ēĚÿ Đ½×âē ÿŶ ġęľâŸĚâ 
ŧŊÿÚĚÿØâ ÿĚ ö½ Ļġ ԝ ęÿĚŏŊ½ü 
ŶĚġŧ½ ĻľÿĐēčŏÚÿŊâ֤ Þ½ ĻġĚ½łŊ½ŧÿŊâ 
nizkotonec.
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Blagovne znamke
 

;ġľ %�� Ļ½ŊâĚŊł֤ łââ üŊŊĻֳֳ֥Ļ½ŊâĚŊł֣ÞŊł֣Øġę֣ 
]½Ěŏõ½ØŊŏľâÞ ŏĚÞâľ ēÿØâĚłâ õľġę %��֤ EĚØ֣ ַõġľ 
ØġęĻ½Ěÿâł üâ½ÞĽŏ½ľŊâľâÞ ÿĚ Ŋüâ �֣�ֳ֣S½Ļ½Ěֳ
�½ÿŨ½Ěָ ġľ ŏĚÞâľ ēÿØâĚłâ õľġę %�� WÿØâĚłÿĚö 
WÿęÿŊâÞ ַõġľ ½ēē ġŊüâľ ØġęĻ½Ěÿâłָ֣ %��֤ %�� ~ē½Ůֿ;ÿ֤ 
~ē½Ůֿ;ÿ ½ĚÞ Ŋüâ %�� ~ē½Ůֿ;ÿ ½ĚÞ ~ē½Ůֿ;ÿ ēġöġł ½ľâ 
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. 
in the United States and other countries. © 2021 
%��֤ EĚØ֣ �WW �E<B�� �)�)�ª)%֣

�üâ «ÿֿ;ÿ �)��E;E)%ٕ Wġöġ ÿł ½ ľâöÿłŊâľâÞ 
Ŋľ½Þâę½ľĐ ġõ «ÿֿ;ÿ �ēēÿ½ĚØâ֣ٓ

<ġġöēâ֤ <ġġöēâ ~ē½Ů ½ĚÞ �üľġęâØ½łŊ ×ŏÿēŊֿÿĚ ½ľâ 
trademark of Google LLC. Google Assistant is not 
available in certain languages and countries.

  

�ġ ØġĚŊľġē Ŋüÿł �ÿľ~ē½Ů Ԝ ֿâĚ½×ēâÞ łĻâ½Đâľ֤ ÿd� 
ԛԛ֣Ԟ ġľ ē½Ŋâľ ÿł ľâĽŏÿľâÞ֣ �łâ ġõ Ŋüâ «ġľĐł ŨÿŊü 
Apple badge means that an accessory has been 
ÞâłÿöĚâÞ Ŋġ ŨġľĐ łĻâØÿžØ½ēēŮ ŨÿŊü ŊâØüĚġēġöŮ 
ÿÞâĚŊÿžâÞ ÿĚ Ŋüâ ×½Þöâ  ½ĚÞ ü½ł ×ââĚ ØâľŊÿžâÞ 
by trademarks of Apply Inc. ,registered in the U.S. 
and other countries. 
Apple® and AirPlay® are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries. 

The Spotify Software is subject to third party 
ēÿØâĚłâł õġŏĚÞ üâľâ  ֥ 
ŨŨŨ֣łĻġŊÿõŮ֣ØġęֳØġĚĚâØŊֳŊüÿľÞֿĻ½ľŊŮֿēÿØâĚłâł

�üâ �ÞġĻŊâÞ �ľ½Þâę½ľĐł B%]E֤ B%]E Bÿöüֿ
%âžĚÿŊÿġĚ ]ŏēŊÿęâÞÿ½ EĚŊâľõ½Øâ֤ B%]E Ŋľ½Þâ 
Þľâłł ½ĚÞ Ŋüâ B%]E Wġöġł ½ľâ Ŋľ½Þâę½ľĐł 
ġľ ľâöÿłŊâľâÞ Ŋľ½Þâę½ľĐł ġõ B%]E WÿØâĚłÿĚö 
Administrator, Inc. in the United States and other 
countries.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the 
Þġŏ×ēâֿ% łŮę×ġē ½ľâ ľâöÿłŊâľâÞ Ŋľ½Þâę½ľĐł 
of Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
]½Ěŏõ½ØŊŏľâÞ ŏĚÞâľ ēÿØâĚłâ õľġę %ġē×Ů 
W½×ġľ½Ŋġľÿâł֣ �ġĚžÞâĚŊÿ½ē ŏĚĻŏ×ēÿłüâÞ ŨġľĐł֣ 
�ġĻŮľÿöüŊ ْ ԜԚԛԜֿԜԚԜԛ %ġē×Ů W½×ġľ½Ŋġľÿâł֣ �ēē 
rights reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth SIG, 
EĚØ֣ ½ĚÞ ½ĚŮ ŏłâ ġõ łŏØü ę½ľĐł ×Ů ]]% BġĚö 
UġĚö BġēÞÿĚö WÿęÿŊâÞ ÿł ŏĚÞâľ ēÿØâĚłâ֣ dŊüâľ 
trademarks and trade names are those of their 
respective owners. 

Roku, the Roku logo, Roku TV, Roku TV Ready, 
and the Roku TV Ready logo are trademarks 
and/or registered trademarks of Roku, Inc. This 
ĻľġÞŏØŊ ÿł �ġĐŏ �ª �â½ÞŮֿłŏĻĻġľŊâÞ ÿĚ Ŋüâ 
�ĚÿŊâÞ �Ŋ½Ŋâł֤ �½Ě½Þ½֤ �ĚÿŊâÞ UÿĚöÞġę֤ ]âŭÿØġ 
and Brazil. Countries are subject to change. For 
the most current list of countries in which this 
ĻľġÞŏØŊ ÿł �ġĐŏ �ª �â½ÞŮֿłŏĻĻġľŊâÞ֤ Ļēâ½łâ 
email rokutvready@roku.com.



�ĻâØÿžĐ½Øÿčâ łâ ē½üĐġ łĻľâęâĚÿčġ ×ľâŶ ĻľâÞüġÞĚâö½ ġ×ŧâłŊÿē½֣ ¹½ 
Ě½čĚġŧâčńâ ĻġłġÞġ×ÿŊŧâ ÿĚ ÞġĐŏęâĚŊâ ġ×ÿńÚÿŊâ łĻēâŊĚġ ęâłŊġ  
www.Philips.com/support.
Philips in emblem Philips Shield sta registrirani blagovni znamki 
Koninklijke Philips N.V. in se uporabljata pod licenco.
Ta izdelek je izdelalo in prodaja pod odgovornostjo  
]]% BġĚö UġĚö BġēÞÿĚö WÿęÿŊâÞ ½ēÿ âĚâö½ ġÞ Ěčâöġŧÿü ĻġÞľŏŸĚÿØ֤  
]]% BġĚö UġĚö BġēÞÿĚö WÿęÿŊâÞ Ļ½ čâ ö½ľ½ĚŊ Ŷ½ Ŋ½ ÿŶÞâēâĐ֣
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